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Republika e Kosovës
Republika Kosova-Republic of Kosovo

Qeveria-Vlada-Government
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LIGJ PËR INSPEKTIMET
LAW ON INSPECTIONS

ZAKON O INSPEKCIJAMA

	Kuvendi i Republikës së Kosovës,
Në mbështetje të Nenit 65 (1) të Kushtetutës së Republikës së Kosovës, 

Miraton:  

LIGJ PËR INSPEKTIMET

KAPITULLI  I 

DISPOZITAT E PËRGJITHSHME

Neni 1
Qëllimi

Ky ligj ka për qëllim krijimin e kuadrit të nevojshëm ligjor për zbatimin e reformës së sistemit të inspektimeve në Republikën e Kosovës përmes racionalizimit të numrit të organeve inspektuese në administratën shtetërore, sqarimin e kompetencave të tyre përkatëse,  përmirësimin e koordinimit dhe unifikimin e procedurave si dhe kërkesave për zhvillimin e inspektimeve nga organet inspektuese në administratën shtetërore dhe nivelin komunal.
Neni 2
Fushëveprimi

1. Ky ligj përcakton parimet e inspektimit, rregullat për organizimin e organeve inspektuese në kompetencë te administratës shtetërore dhe komunave, rregullat për koordinimin e veprimtarive të inspektimit dhe procedurën e inspektimit.

2. Ky ligj zbatohet për të gjitha funksionet e inspektimit në kompetencë te administratës shtetërore dhe komunave në Republikën e Kosovës, përveç:

2.1 Inspektimit doganor dhe tatimor;

2.2 Inspektimit për parandalimin e pastrimit të parave dhe financimin e terrorizmit; 

2.3 Inspektimit të brendshëm me karakter administrativ në administratën shtetërore dhe komunale;
2.4. Inspektimet nga Inspektorati Policor;

2.5.Inspektimet për siguri publike në kuadër të Ministrisë përgjegjëse për Punë të Brendshme. 

3. Një ligj i veçantë që rregullon inspektimin në një fushë të caktuar mund të përcaktojë dispozita specifike për aspekte të ndryshme të procedurës së inspektimeve. 
4. Dispozitat e ligjit të veçantë duhet të jenë në përputhje me parimet dhe procedurat e përgjithshme të përcaktuara në këtë Ligj dhe nuk mund të zvogëlojnë nivelin e mbrojtjes së të drejtave dhe interesave juridike të subjekteve të inspektimit të përcaktuara në këtë ligj. 
5. Nëse një çështje lidhur me inspektimet nuk është rregulluar me ligj të veçantë, atëherë zbatohen dispozitat e këtij ligji.
6. Çështjet procedurale të inspektimit, të cilat nuk janë të rregulluara shprehimisht me këtë ligj i nënshtrohen ligjit që rregullon procedurën e përgjithshme administrative.
Neni 3
Përkufizimet

1. Shprehjet e përdorura në këtë ligj kanë këtë kuptim:

1.1 Autorizimi për Inspektim – nënkupton veprimin procedural të nevojshëm për inicimin e një inspektimit sipas këtij ligji.
1.2 Funksion inspektues – nënkupton një funksion të inspektimit në një fushë të caktuar që ushtrohet nga një organ inspektues.
1.3 Inspektim – nënkupton çdo formë të kontrolli apo mbikëqyrjes nga një organ publik, të veprimtarive tregtare, ekonomike, profesionale apo veprimtarive të tjera të personave fizik apo juridik, privat apo publik, që synon mbrojtjen e interesit publik duke përfshirë shëndetit publik, sigurisë publike dhe mjedisit, në ushtrimin e këtyre veprimtarive në pajtim me kërkesat e detyrueshme të përcaktuar në legjislacionin e Republikës së Kosovës.

1.4 Inspektim i Përbashkët – nënkupton inspektimet që zhvillohen bashkërisht nga dy ose më shumë organe inspektuese dhe që kanë për qëllim racionalizimin dhe koordinimin e veprimeve inspektuese, në pajtim me udhëzimet e miratuara kohë pas kohë nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm.
1.5 Inspektor – nënkupton punonjësin e një inspektorati qendror, njësie të veçantë inspektuese ose inspektoratit komunal që është kompetent për zhvillimin e inspektimeve sipas këtij ligji dhe ligjeve të veçanta përkatëse.

1.6 Inspektim rastësor - nënkupton një inspektim, në të cilin subjekti i inspektimit është i përcaktueshëm, në mënyrë rastësore në bazë të veprimtarisë së caktuar që kryen apo në bazë të marrëdhënies me një ngjarje të përcaktuar, përfshirë kalimin në një periudhë të përcaktuar në një rrugë publike, ku ushtrohet inspektimi, apo ushtrimi i veprimtarisë në një zonë gjeografike apo në një treg të caktuar.

1.7 Lista e Kontrollit – nënkupton dokumentin në bazë të cilit zhvillohet inspektimit dhe që përcakton fushëveprimin e inspektimit.
1.8 Masë Parandaluese – nënkupton masat parandaluese që ndërmerren nga organet inspektuese dhe që kanë për qëllim parandalimin e shkeljeve ligjore nga subjektet e inspektimit.

1.9 Masë urgjente – nënkupton masat të cilat merren nga inspektori sipas këtij ligji për shmangien e dëmit të menjëhershëm, të rëndë dhe të pariparueshëm të interesit publik ose të palëve të treta ose rrezikut të menjëhershëm për jetën ose shëndetin e njerëzve, kafshëve ose mjedisit.

1.10 Metodologjia e vlerësimit të rrezikut – nënkupton metodologjinë për vlerësimin e rrezikut e cila hartohet dhe miratohet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm dhe e cila shërben si bazë për hartimin e planeve të inspektimit nga organet inspektuese.

1.11 Mostër – nënkupton sendet të cilat merren nga ana e inspektorit nga subjekti i inspektimit për qëllime të zhvillimit të procedurës së inspektimit, të ekzaminimit ose analizës dhe provimit të gjetjeve të inspektorit gjatë inspektimit.

1.12 Njoftimi i inspektimit – nënkupton aktin me shkrim i cili duhet dërguar subjektit të inspektimit para fillimit të inspektimit sipas këtij ligji.

1.13 Organ Inspektues – nënkupton inspektoratet qendrore, njësitë e veçanta inspektuese dhe inspektoratet komunale që funksionojnë në kuadër të administratës shtetërore ose nivelit komunal.
1.14 Qasja e bazuar në rrezik – nënkupton procesin e punës që zhvillohet dhe zbatohet nga organet inspektuese dhe që ka për qëllim analizimin, planifikimin dhe realizimin e inspektimeve duke u fokusuar në ato subjekte ose fusha të inspektimit të cilat paraqesin rrezikun më të madh dhe më të menjëhershëm për interesin publik, duke përfshirë shëndetin publik, sigurinë publike apo mjedisin.
1.15 Procesverbali i inspektimit – nënkupton aktin i cili përgatitet nga inspektori dhe që evidenton gjetjet.

1.16 Sistemi Elektronik i Inspektimit (E-Inspektimi) – nënkupton sistemin elektronik që zhvillohet për menaxhimin e aktiviteteve të inspektimit në administratën shtetërore dhe nivelin komunal dhe që administrohet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm.
1.17 Subjekt i Inspektimit – nënkupton çdo person fizik ose juridik që i nënshtrohet një inspektimi nga një organ inspektues sipas legjislacionit në fuqi.

1.18 Vendimi përfundimtar i inspektimit – nënkupton vendimin përfundimtar të inspektimit që merret nga inspektori ose inspektorët që kanë kryer inspektimin.

1.19 Veprimet ndihmëse – nënkupton veprimet që kryhen nga nëpunësit tjerë të organeve inspektuese të cilët nuk janë inspektor, në shërbim të zhvillimit të suksesshëm të inspektimit.

1.20 Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm – nënkupton Zyrën e Inspektorit të Përgjithshëm të krijuar si agjenci ekzekutive në kuadër të Zyrës së Kryeministrit të Republikës së Kosovës për koordinimin e sistemit të inspektimeve brenda administratës shtetërore dhe nivelit komunal.
KAPITULLI II

QËLLIMI DHE PARIMET E INSPEKTIMIT 

Neni 4
Qëllimi i inspektimit 

1. Inspektimi sipas këtij ligji ka për qëllim mbrojtjen e interesit publik duke përfshirë shëndetin publik, sigurinë publike dhe mjedisin. 

2. Qëllimi i veprimtarisë së inspektimit arrihet përmes: 

2.1 vlerësimit të zbatimit të legjislacionit në fuqi nga subjektet e inspektimit; 

2.2 dokumentimit të praktikave të mira në zbatimin e legjislacionit në fuqi dhe përhapjen e tyre; 

2.3 këshillimit të subjektit të inspektuar për zbatimin sa më korrekt të legjislacionit në fuqi; 

2.4 urdhërimit të korrigjimit të shkeljeve të legjislacionit në fuqi dhe eliminimit të pasojave që rrjedhin nga këto shkelje; 

2.5 marrjen e masave administrative dhe shqiptimin e gjobave që kanë për qëllim shmangien e rreziqeve që mund t’u shkaktohen shëndetit publik, sigurisë publike dhe mjedisit dhe interesave të ligjshëm të personave fizikë dhe juridikë, të përcaktuara nga ky ligj apo nga legjislacioni i veçantë.
Neni 5
Parimet themelore të inspektimit

1. Inspektimet në Republikën e Kosovës zhvillohen në pajtim me parimet themelore në vijim:

1.1 Parimi i transparencës: Të gjitha organet inspektuese duhet të bëjnë përpjekje maksimale për ofrimin e informacionit për publikun në mënyrë lehtë të përdorshme, duke përfshirë përmes mjeteve të teknologjisë informative. Informacioni që ofrohet për publikun duhet të jetë gjithëpërfshirës dhe në pajtim me legjislacionin në fuqi për mbrojtjen e të dhënave personale dhe ruajtjen e sekretit afarist.

1.2 Parimi i pavarësisë: Organet inspektuese dhe inspektorët duhet të zhvillojnë inspektimet sipas këtij ligji dhe ligjeve të veçanta, të lirë nga ndikimi politik ose çfarëdo forme tjetër e ndikimit të papërshtatshëm.
1.3 Parimi i proporcionalitetit: Frekuenca e inspektimeve, burimet që i dedikohen një inspektimi, shkalla e ndërhyrjes në veprimtarinë e subjektit të inspektimit dhe masat korrigjuese duhet të jenë proporcionale me shkallën e rrezikut.

1.4 Parimi i koordinimit dhe racionalizimit: Inspektimet duhet të zhvillohen në mënyrë të koordinuar dhe kur është e nevojshme bashkërisht nga organet inspektuese, në mënyrë që të ketë sa më pak dyfishime dhe të sigurohet përdorimi më efektiv dhe efikas i resurseve publike dhe të minimizohet barra për subjektet e inspektimit.
1.5 Parimi i qasjes së bazuar në rrezik: Inspektimet duhet të planifikohen dhe realizohen sipas qasjes së bazuar në rrezik, duke marrë për bazë shkallën e rrezikut që paraqet veprimtaria e subjektit të inspektimit dhe duke i ndarë subjektet e inspektimit dhe veprimtaritë e tyre në grupe të rrezikut.
1.6 Parimi i mbështetjes së subjekteve të inspektimit: Organet inspektuese duhet të ndërmarrin masa aktive për ti mbështetur subjektet e inspektimit në sigurimin e pajtueshmërisë me ligjin, përmes zhvillimit të udhëzuesve, doracakëve dhe mjeteve të teknologjisë informative.
1.7 Parimi i mbështetjes në prova: Inspektimet duhet të bazohen në prova dhe në matje konkrete.
1.8 Parimi i planifikimit të inspektimeve: Subjektet e inspektimit mund të inspektohen vetëm në zbatim të planit të inspektimit. Përjashtimisht, subjektet e inspektimit mund të inspektohen jashtë planit në rastet e përcaktuara shprehimisht me ligj.

1.9 Parimi i dispozitës më të favorshme ligjore: Kur dispozitat ligjore, në bazë të cilave zhvillohet inspektimi janë të paqarta apo bien në kundërshtim me njëra-tjetrën, inspektori vepron në mënyrën që cenon më pak subjektin e inspektimit dhe kur subjekti i inspektimit ka vepruar në përputhje me një dispozitë ligjore që bie në kundërshtim me një dispozitë tjetër ligjore, veprimi i tij nuk do të konsiderohet në shkelje të ligjit.
KAPITULLI III

ORGANIZIMI DHE FUNKSIONIMI I ORGANEVE INSPEKTUESE NË ADMINISTRATËN SHTETËRORE DHE KOMUNA

Nën-kapitulli 1

Organizimi dhe funksionimi i organeve inspektuese ne administratën shtetërore
Neni 6
Organet Inspektuese në Administratën Shtetërore

1. Funksionet e inspektimit në juridiksionin e administratës shtetërore, ushtrohen si rregull nga Inspektoratet Qendrore. Një Inspektorat Qendror është përgjegjës për të gjitha funksionet e inspektimit në fushën e përgjegjësisë shtetërore të një ministrie (në vijim “ministria përgjegjëse”), të përcaktuar sipas legjislacionit në fuqi.

2. Përjashtimisht, një funksion inspektimi ushtrohet nga një Njësi e Veçantë Inspektuese, brenda një ministrie, agjencie ekzekutive apo agjencie rregullatore, përkatësisht, në këto raste:

2.1 për ushtrimin e funksioneve të caktuara inspektuese që për shkak të natyrës shumë specifike të tyre ose frekuencës më të ulët të inspektimeve nuk është e arsyeshme të ushtrohen nga një Inspektorat Qendror;

2.2 për ushtrimin e funksioneve të caktuara inspektuese në kompetencë të një Agjencie Ekzekutive që ushtron edhe funksione të tjera të natyrës  jo inspektuese, kur ndarja e funksioneve të inspektimit nga funksionet e tjera të agjencisë, nuk është e përshtatshme dhe mund të dëmtojë funksionimin efektiv të agjencisë;
2.3 për ushtrimin e funksioneve inspektuese në kompetencë të një Agjencie Rregullatore.

Neni 7
Inspektoratet Qendrore

1. Inspektoratet Qendrore organizohen dhe funksionojnë si Agjenci Ekzekutive në vartësi të ministrit përgjegjës për fushën përkatëse të veprimtarisë shtetërore (në vijim “ministri përgjegjës”). 

2. Inspektoratet Qendrore ushtrojnë juridiksionin në tërë territorin e Republikës së Kosovës. Sipas nevojës, një Inspektorat Qendror mund të organizohet edhe në degë lokale. 

3. Inspektoratet Qendrore drejtohen nga Drejtori Ekzekutiv që është gjithashtu edhe Kryeinspektor i Inspektoratit Qendror përkatës.

4. Inspektoratet Qendrore në Republikën e Kosovës përcaktohen në Shtojcën 1, që është pjesë përbërëse e këtij Ligji. Të gjitha ndryshimet dhe plotësimet nga përmbajtja e Shtojcës 1 që bëhen pas hyrjes në fuqi të këtij ligji dhe përmes ligjeve të veçanta, evidentohen në Regjistrin e Organeve Inspektuese që mbahet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm sipas Nenit 12, paragrafi 1, nën-paragrafi 1.11 të këtij ligji. 

Neni 8
Marrëdhëniet e Inspektorateve Qendrore me ministritë përgjegjëse 

1. Ministria përgjegjëse mbështet funksionimin efikas të Inspektoratit Qendror në varësi të saj. Kjo përgjegjësi nuk përfshin drejtimin operacional të veprimtarisë së inspektimit. 

2. Mbikëqyrja e performancës dhe veprimtarisë së Inspektorateve Qendrore ushtrohet nga ministria përgjegjëse në pajtim me dispozitat e ligjit në fuqi për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore dhe të agjencive të pavarura. 

3. Në mbikëqyrjen e performancës së inspektoratit qendror, ministria përgjegjëse mbështetet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm. Inspektorati Qendror i dorëzon paraprakisht, draftin e planit të performancës dhe raportin vjetor të performancës edhe Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm.

4. Ministri përgjegjës mund të urdhërojë, me shkrim dhe në mënyrë të arsyetuar, fillimin e një inspektimi nga një Inspektorat Qendror për një fenomen ose çështje të caktuar me interes publik.

5. Drejtuesit e degëve lokale së bashku me Kryeinspektorin e Inspektoratit Qendror gjithashtu do të informojnë drejtpërdrejtë Kryetarët e Komunave që mbulohen nga degët lokale përkatëse të paktën një (1) herë në vit për veprimtarinë e inspektimeve në komunat përkatëse.


6. Përmbajtja e planit vjetor dhe raportit vjetor të performancës dhe rregullat e hollësishme për hartimin dhe formatin e planit të performancës miratohen nga Qeveria e Republikës së Kosovës në pajtim me ligjin për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore dhe të agjencive të pavarura.
Neni 9
Njësitë e Veçanta Inspektuese

1. Njësitë e Veçanta Inspektuese organizohen dhe funksionojnë si Departamente ose si Divizione brenda një Ministrie, një Agjencie Ekzekutive apo përkatësisht të një Agjencie Rregullatore, në pajtim me dispozitat e ligjit në fuqi për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore. 

2. Njësia e Veçantë Inspektuese ushtron juridiksionin në tërë territorin e Republikës së Kosovës. Sipas nevojës, strukturat lokale të një njësie të veçantë inspektuese mund të organizohen, si pjesë, e degëve lokale të ministrisë, Agjencisë Ekzekutive apo përkatësisht të Agjencisë Rregullatore. 
3. Njësia e Veçantë Inspektuese drejtohet nga udhëheqësi i Njësisë së Veçantë Inspektuese. Nëse Njësia e Veçantë Inspektuese organizohen si Departament ose si Divizion brenda një Ministrie apo brenda një Agjencie Rregullatore, udhëheqësi  i departamentit apo divizionit kryen detyrat e Kryeinspektorit sipas këtij Ligji.  Nëse Njësia e Veçantë Inspektuese organizohet si Departament ose si Divizion brenda një Agjencie Ekzekutive, udhëheqësi  i Departamentit ose si Divizionit është gjithashtu edhe Kryeinspektor i Njësisë së Veçantë Inspektuese.
4. Njësitë e Veçanta Inspektuese në administratën shtetërore përcaktohen në Shtojcën 1, që është pjesë përbërëse e këtij ligji. Të gjitha ndryshimet dhe plotësimet e mëpasshme nga përmbajtja e Shtojcës 1 që bëhen pas hyrjes në fuqi të këtij ligji dhe përmes ligjeve të veçanta, evidentohen në Regjistrin e Organeve Inspektuese që mbahet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm sipas Nenit 12, paragrafi 1, nën-paragrafi 1.11 të këtij ligji.
Neni 10
Marrëdhëniet e njësive të veçanta inspektuese me ministritë përgjegjëse, agjencitë ekzekutive ose agjencitë rregullatore

1. Në rastin e themelimit të një Njësive të Veçantë Inspektuese sipas nenit 9, paragrafi 1 të këtij ligji në kuadër të një ministrie përgjegjëse, dispozitat e nenit 8 të këtij ligji zbatohen përshtatshmërish për rregullimin e marrëdhënies së Njësisë së Veçantë Inspektuese me ministrinë përgjegjëse, por pa cenuar vijat e llogaridhënies të përcaktuara në ligjin në fuqi për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore dhe agjencive të pavarura.  

2. Në rastin e themelimit të një Njësie të Veçantë Inspektuese sipas nenit 9, paragrafi 1 të këtij ligji në kuadër të një Agjencie Ekzekutive ose Agjencie Rregullatore, dispozitat e nenit 8 të këtij ligji zbatohen përshtatshmërish për rregullimin e marrëdhënies së Njësisë së Veçantë Inspektuese me Agjencinë Ekzekutive ose Agjencinë Rregullatore përkatëse, por pa cenuar vijat e llogaridhënies të përcaktuara në ligjin në fuqi për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore dhe agjencive të pavarura.
KAPITULLI IV

ZYRA E INSPEKTORIT TË PËRGJITHSHËM

Neni 11
Krijimi dhe misioni i Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm
1. Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm themelohet si agjenci ekzekutive në kuadër të Zyrës së Kryeministrit.

2. Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm udhëhiqet nga Inspektori i Përgjithshëm që emërohet dhe ka statusin e njëjtë sikurse të drejtorit ekzekutiv të agjencisë ekzekutive sipas ligjit në fuqi për organizimin dhe funksionimin e administratës shtetërore dhe agjencive të pavarura. 

3. Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm për punën e saj i raporton Kryeministrit. Me kërkesë të Kryeministrit dhe për të mbështetur koordinimin më të mirë ndërmjet organeve inspektuese, Qeveria e Republikës së Kosovës mund të krijojë një komision ndër-ministror, të cilit Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm gjithashtu i raporton të paktën në baza gjashtë (6) mujore. 

4. Rregullat e procedurës të komisionit ndër-ministror sipas paragrafit 3 të këtij neni, duke përfshirë rregullat për kryesimin nga Kryeministrit dhe bashkë-kryesimin e komisionit ndër-ministror përcaktohen me akt nënligjor që propozohet nga ministri përgjegjëse për tregti dhe industri dhe miratohet nga Qeveria e Republikës së Kosovës.

Neni 12
Funksionet e Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm
1. Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm ka funksionet në vijim: 

1.1 Udhëheq programin e reformës së inspektimeve në Kosovë;

1.2 Mbështet ministritë përgjegjëse, komunat, agjencitë ekzekutive ose agjencitë rregullatore për mbikëqyrjen e performancës së organeve inspektuese në kuadër të tyre;
1.3 Koordinon dhe mbështet aktivitetet e organeve inspektuese me objektivin përfundimtar të zvogëlimit të ngarkesës administrative ndaj subjekteve te inspektimit, duke përfshirë koordinimin e inspektimeve të përbashkëta në terren nga organet e inspektuese kur Qeveria e Republikës së Kosovës miraton inspektime tematike; 
1.4 Jep mendime mbi planet vjetore të organeve inspektuese, të cilat miratohen nga ministritë ose komunat përkatëse; 

1.5 Zhvillon dhe miraton udhëzues dhe metodologji të përgjithshme për vlerësimin e rrezikut, planifikimin dhe koordinimin e inspektimeve, dokumentimin e aktiviteteve inspektuese dhe raportimin; 
1.6 Miraton udhëzimet e përgjithshme për treguesit e performancës për aktivitetet e inspektimit që matin efektivitetin e tyre; 
1.7 Përgatit raportin e përgjithshëm vjetor mbi inspektimet që zhvillohen nga të gjitha organet inspektuese dhe e paraqet për miratim në Qeverinë e Republikës së Kosovës; 

1.8 Jep mendime për çdo iniciativë ligjore dhe nënligjore në fushën e inspektimeve, të ndërmarrë nga qeveria në bazë të parimeve dhe rregullave të përcaktuara në këtë ligj. Akti ligjor ose nënligjor nuk miratohet në mbledhjen e Qeverisë ose nga ministri përkatës nëse nuk përmban mendimin e Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm;

1.9 Krijon dhe mirëmban platformën e inspektimeve elektronike, e cila shërben për planifikimin dhe koordinimin e inspektimeve, shkëmbimin e informacionit ndërmjet organeve inspektuese dhe informimin publik; 
1.10 Mban një listë të përditësuar të të gjithë inspektorëve në detyrë në secilin organ inspektues, dhe e publikon në portalin qendror të inspektimeve në përputhje me legjislacionin në fuqi;

1.11 Mirëmban regjistrin e përditësuar të të gjitha organeve inspektuese që kryejnë inspektime në Kosovë dhe funksioneve të tyre inspektuese në bazë të këtij ligji dhe ligjeve të veçanta.

2. Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm do të mbështesë punën e organeve inspektuese që aktualisht ndodhen jashtë administratës shtetërore dhe nivelit komunal për bashkërendimin e punës në fushën e inspektimeve dhe mund të lidhë marrëveshje bashkëpunimi për të siguruar koordinim më të mirë të aktiviteteve.

3. Struktura, organizimi i brendshëm dhe sistematizimi i vendeve të punës të zyrës së inspektorit të përgjithshëm rregullohen në një akt nënligjor që propozohet nga Zyra e Kryeministrit dhe miratohet nga Qeveria e Republikës së Kosovës brenda tre (3) muajve nga hyrja në fuqi e këtij ligji.

KAPITULLI V

STATUSI DHE TRAJNIMI I INSPEKTORËVE 

Neni 13
Statusi i Inspektorëve dhe Dispozita te Veçanta

1. Inspektorët janë nëpunës civil sipas dispozitave përkatëse të ligjit për Zyrtarët Publikë.
2.  Kërkesat e posaçme për pranimin në shërbim civil të inspektorëve duke përfshirë nivelin dhe llojin e shkollimit, përvojën e punës dhe kualifikimet tjera, si dhe kushtet specifike për lëvizjen brenda kategorisë dhe ngritjen në detyrë të inspektorëve, miratohen me një akt nënligjor të Qeverisë së Republikës së Kosovës, me propozim të ministrit përgjegjës për administratën publike, në konsultim me Zyrën e Inspektorit të Përgjithshëm dhe në pajtim me dispozitat për shërbimin civil sipas ligjit për Zyrtarët Publikë.

4. Inspektori i emëruar si nëpunës civil në periudhë prove, përveç sa parashikohet nga ligji për zyrtarët publikë, kryen veprimtari trajnimi të detyrueshme specifike për njohuritë dhe aftësitë profesionale të inspektimit. Përfundimi me sukses i veprimtarive të detyrueshme është kusht për konfirmimin e marrëdhënies së punës në shërbimin civil.
5. Inspektori në periudhë provë, nuk mund të kryejë i vetëm inspektime.

Neni 14
Trajnimi i vazhdueshëm i inspektorëve
1. Inspektorët, pavarësisht nga pozita apo kategoria, i nënshtrohen trajnimit të detyrueshëm periodik për përditësimin e njohurive dhe aftësive profesionale specifike. 

2. Në përfundim të trajnimit të detyrueshëm inspektori testohet për njohuritë dhe aftësitë e fituara gjatë trajnimit. Testimi në përfundim të trajnimit mund të jepet deri në tre (3) herë dhe brenda periudhës përkatëse.

3. Mos kalimi me sukses i testimit, sipas paragrafit 2 të këtij neni, përbën shkak për lirimin e inspektorit nga shërbimi civil.

4. Organizimi i trajnimit dhe testimit kryhet nga Instituti i Kosovës për Administratën Publike në bashkëpunim me Zyrën e Inspektoratit të Përgjithshëm.

5. Përmbajtja e trajnimit të detyrueshëm dhe periodiciteti si dhe procedura për organizimin e trajnimit dhe testimit miratohet me një akt nënligjor të Qeverisë së Republikës së Kosovës me propozim të ministrit përgjegjës për administratën publike në konsultim me Zyrën e Inspektorit të Përgjithshëm.

Neni 15
Identifikimi i Inspektorëve 

1. Çdo inspektor do të pajiset me kartelë identifikimi me fotografi nga organi inspektues përkatës.

2. Forma dhe përmbajtja e përgjithshme e kartelës së identifikimit për inspektorët përcaktohet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm.
KAPITULLI VI

SISTEMI ELEKTRONIK I INSPKETIMIT (E-INSPEKTIMI) 

Neni 16
Sistemi Elektronik i Inspektimit (e-inspektimi)

1. Veprimet e inspektimit që zhvillohen nga organet inspektuese sipas këtij ligji do të menaxhohen përmes sistemit elektronik të inspektimit (e-inspektimi) e cila zhvillohet nga Qeveria e Republikës së Kosovës dhe administrohet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm.

2. Përdorimi i sistemit elektronik të inspektimit (e-inspektimi) është i obligueshëm për të gjitha organet inspektuese në administratën shtetërore dhe nivelin komunal sipas këtij ligji. 

3. Përmbajtja, procedurat dhe veprimet që duhet të kryhen përmes sistemit elektronik të inspektimit (e-inspektimi) do të përcaktohen në një akt nënligjor që propozohet nga ministri i përgjegjës për tregti dhe industri dhe aprovohet nga Qeveria e Republikës së Kosovës brenda gjashtë (6) muajve pas hyrjes në fuqi të këtij ligji.
Neni 17
Përdorimi i sistemit elektronik të inspektimit nga organet inspektuese jashtë administratës shtetërore dhe nivelit komunal
1. Sistemi elektronik i inspektimit do të lejon qasjen dhe përdorimin përmes moduleve të veçanta edhe për organet tjera inspektuese të përjashtuara nga fushëveprimi i këtij ligji ose organeve inspektuese që janë jashtë administratës shtetërore dhe nivelit komunal të cilat mund të qasen në sistemin elektronik të inspektimit pas lidhjes së marrëveshjes së bashkëpunimit me Zyrën e Inspektorit të Përgjithshëm. 

2. Informacioni që mblidhet nga raportimi i organeve të tjera inspektuese mund të përdoret për qëllime statistikore dhe për hartimin e raporteve të përgjithshme për inspektimet në Republikën e Kosovës.
KAPITULLI VII

INSPEKTIMET E PËRBASHKËTA, QASJA E BAZUAR NË RREZIK DHE MASAT PARANDALUESE
Neni 18
Inspektimet e Përbashkëta
1. Të gjitha organet inspektuese sipas këtij ligji bëjnë racionalizimin e veprimtarisë së tyre inspektuese dhe ushtrimin e veprimtarisë në koordinim dhe kur është e mundshme, së bashku me organet tjera inspektuese që mbulojnë fusha të ngjashme. 

2. Udhëzuesit për inspektimet e përbashkëta hartohen nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm dhe miratohet nga Qeveria e Republikës së Kosovës brenda një (1) viti nga hyrja në fuqi e këtij ligji.

Neni 19
Qasja e bazuar në rrezik

1. Shpeshtësia e inspektimeve do të jetë në proporcion me rrezikun që paraqet aktiviteti i subjekteve inspektuese.

2. Ne bazë të nivelit të rrezikut që paraqet ndonjë subjekt i inspektimit, çdo organ inspektues do të klasifikojë subjektet e inspektimit dhe veprimtaritë e tyre sipas shkallës së rrezikut.
3. Gjatë përcaktimit të shkallës së rrezikut që paraqet një aktivitet do të merren parasysh faktorët si në vijim: 

3.1. Gjerësia e ndikimit;

3.2. Pasojat e mos-zbatimit të legjislacionit në fuqi; dhe 

3.3. Probabiliteti i mos-zbatimit të legjislacionit në fuqi.

4.  Gjatë përcaktimit të shkallës së rrezikut që paraqet një veprimtari dhe shpeshtësinë e inspektimeve sa i përket veprimtarisë së tillë, organi inspektues duhet t’i kushtojë rëndësinë e duhur praktikave më të mira ndërkombëtare në fushën përkatëse dhe do të bazohet në udhëzuesit që nxirren kohë pas kohe nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm dhe miratohen nga Qeveria e Republikës së Kosovës.
Neni 20
Masat parandaluese 

1. Me qëllim të parandalimit të shkeljeve ligjore nga subjektet e inspektimit, organet inspektuese do të:
1.1 veprojnë në mënyrë proaktive për përgjigjen ndaj pyetjeve të individëve, subjekteve të inspektimit ose institucioneve lidhur me veprimtarinë e organit inspektues;

1.2 informojnë publikun përmes mediave lidhur me parregullsitë sistematike të identifikuara në treg dhe pasojat e shkeljes së ligjit dhe rregulloreve përkatëse;

            1.3 rrisin vetëdijen e publikut përmes metodave të tjera.
KAPITULLI VIII

FORMAT THEMELORE TË INSPEKTIMIT

Neni 21
Format themelore të inspektimit

1. Format themelore të inspektimit janë: 

1.1. Inspektimi i planifikuar;

1.2. Inspektimi i paplanifikuar; dhe

1.3. Ri-inspektimi.

2. Me ligj të veçantë mund të përcaktohen edhe forma të tjera të inspektimit të nevojshme për ushtrimin e inspektimeve në fusha të caktuara.
Neni 22
Inspektimi i planifikuar

1. Një inspektim konkret, i një subjekti, si rregull, autorizohet, në bazë të një plani të inspektimit.

2. Planifikimi i inspektimeve bëhet në pajtim me qasjen e bazuar në rrezik.

3. Procedura për planifikimin e inspektimeve përcaktohet nga organi inspektues.  

4. Planifikimi i inspektimeve  kryhen ne bazë të planeve vjetore ose tremujore të inspektimit, të miratuara nga organi inspektues.

5. Planet e inspektimeve publikohen në uebfaqen e Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm dhe në uebfaqen e organit përkatës inspektues.
Neni 23
Inspektimi i paplanifikuar

1. Një inspektimi konkret, mund të autorizohet jashtë një plani inspektimi në këto raste: 
1.1. ka bazë të arsyeshme, bazuar në gjykimin e inspektorit përkatës se ekziston dyshimi, për shkelje substanciale të ligjit ose rreziku për interesin publik duke përfshirë shëndetin publik, sigurinë publike dhe mjedisin;

1.2. ka ndodhur një fatalitet ose dëmtim serioz;
1.3. ka ankesë të bazuar që tregon shkelje substanciale të ligjit nën kompetenca të organit inspektues që tregon rrezik për interesin publik duke përfshirë shëndetin publik, sigurinë publike dhe mjedisin; apo

1.4. ka kërkesë të organeve gjyqësore, policore ose organeve tjera përkatëse.
2. Në rastin e paraparë në nën-paragrafin 1.3 të këtij neni, organi inspektues do të mbajë konfidenciale identitetin e palës ankuese.

3. Autorizimi për një inspektim të paplanifikuar duhet të tregojë edhe arsyetimin për inspektimin përkatës në pajtim me paragrafin 1 të këtij neni.
Neni 24
Ri-inspektimi
1. Ri-inspektimi ka për qëllim verifikimin e korrigjimit të shkeljeve të gjetura në një inspektim të mëparshëm dhe kufizohet vetëm në shkeljet dhe detyrat e lëna në procesverbalin e inspektimit të fundit.
2. Ri-inspektimi mund të bëhet vetëm pas kalimit të afatit kohor që i është caktuar subjektit të inspektimit për korrigjimin e shkeljeve të konstatuara në procesverbalin e inspektimit të fundit.
KAPITULLI IX

PROCEDURA E INSPEKTIMIT 

Nënkapitulli I

Autorizimi i Inspektimit
Neni 25
Autorizimi për inspektim

1. Përveç sa parashihet ndryshe në këtë nen, një inspektim mund të kryhet vetëm në bazë të një autorizimi. Autorizimi për inspektim lëshohet nga udhëheqësi i organit përkatës inspektues. Në rastin e organeve inspektuese, të organizuara me degë lokale, e drejta e autorizimit mund t’i delegohet drejtuesit të degës lokale. 

2. Inspektimi konsiderohet i pavlefshëm nëse është kryer pa autorizimin përkatës. Inspektori ose trupa e inspektimit përkatëse i nënshtrohen menjëherë procedurës disiplinore nëse inspektimi është kryer pa autorizim, përveç siç është përcaktuar në paragrafët 4 dhe 5 të këtij neni.
3. Inspektimi mund të kryhet pa autorizimin sipas paragrafit 1 të këtij neni, vetëm në këto raste: 

3.1 inspektorët, gjatë ushtrimit të detyrës, konstaton në flagrancë shkeljen e një dispozite ligjore, brenda fushës së tij të inspektimit; 

3.2 inspektimi duhet bërë në mënyrë urgjente në rast të ngjarjeve, aksidenteve apo incidenteve, që kanë cenuar ose mund të cenojnë interesin publik duke përfshirë shëndetin publik, sigurinë publike dhe mjedisin;

3.3 parashikohet shprehimisht nga një ligj i veçantë. 

4. Fillimi i inspektimit në rastet e përcaktuara në paragrafin 3 të këtij neni duhet të shënohet në një rubrikë të posaçme të procesverbalit të inspektimit. Shënimi konsiderohet, si autorizim i posaçëm. Inspektori detyrohet të njoftojë, pa vonesë, zyrtarin përgjegjës për lëshimin e autorizimeve. 

5. Autorizimi nuk mund të ankimohet veçmas vendimit përfundimtar të inspektimit. Lëshimi i autorizimit në kundërshtim me nenet 25 deri 27 të këtij ligji, nuk përbën shkak për pavlefshmërinë e vendimit përfundimtar të inspektimit, por përbën shkelje disiplinore për udhëheqësin e organit inspektues ose për inspektorin përkatës kur veprohet në kundërshtim me paragrafin 2 të këtij neni.

Neni 26
Përmbajtja e autorizimit

1. Në autorizimin e inspektimit përcaktohen së paku këto elemente: 

2.1 baza ligjore për inspektimin;

2.2 organi inspektues që lëshon autorizimin; 

2.3 data dhe vendi i lëshimit të autorizimit; 

2.4 identiteti i inspektorit apo i inspektorëve të autorizuar për të kryer inspektimin; 

2.5 identiteti i personave të tjerë të autorizuar për kryerjen e veprimeve ndihmëse, sipas paragrafit 1 të nenit 29 të këtij ligji; 

2.6 emri apo emërtimi dhe adresa e subjektit të inspektimit;

2.7 objekti i inspektimit; 

2.8 kohëzgjatja në ditë për kryerjen e inspektimit; 

2.9 vendet ku kryhet inspektimi; 

2.10 të dhënat e identifikimit, pozicioni dhe nënshkrimi i personit që ka lëshuar autorizimin.

2. Inspektorët e një dege lokale mund të kryejnë inspektime në kuadër të një dege tjetër lokale vetëm me urdhër të posaçëm të udhëheqësit të organit inspektues. 

3. Kur emri, emërtimi apo adresa e subjektit të inspektimit nuk janë të njohura apo në rastin e inspektimit rastësor ose inspektimit të paplanifikuar, autorizimi përmban të dhëna të hollësishme, që lejojnë përcaktimin sa më të saktë të subjektit ose subjekteve të inspektimit.

Neni 27
Kohëzgjatja e autorizimit
1. Autorizimi është i vlefshëm vetëm për kohëzgjatjen e përcaktuar shprehimisht në të. 

2. Përveç kur parashihet shprehimisht ndryshe me ligj të posaçëm, për shkak të kompleksitetit të veprimeve të inspektimit, kohëzgjatja mund të shtyhet për një herë të vetme dhe për një periudhë jo më të gjatë se kohëzgjatja fillestare. 

3. Shtyrja bëhet me propozim të inspektorit dhe me vendim të zyrtarit përgjegjës për lëshimin e autorizimit. Vendimi i njoftohet subjektit të inspektimit përpara skadimit të kohëzgjatjes fillestare dhe nuk mund të ankimohet veçmas. 

4. Çdo veprim procedural i kryer jashtë kohëzgjatjes së përcaktuar sipas paragrafëve 1 dhe 2 të këtij neni nuk prodhon asnjë pasojë juridike për subjektin e inspektimit dhe ngarkon me përgjegjësi disiplinore inspektorin përkatës.

Nënkapitulli II
Personat pjesëmarrës në inspektim, njoftimi i inspektimit dhe lista e kontrollit
Neni 28

Personat e autorizuar për të kryer inspektimin
1. Inspektimi kryhet nga një inspektor apo një trup inspektimi e përbërë nga disa inspektorë (në vijim “trupë e inspektimi”)  e inspektimit e përcaktuar në autorizimin e inspektimit, përveç siç është përcaktuar në Nenin 25, paragrafi 3 të këtij ligji. 

2. Përveç nëse është përcaktuar shprehimisht ndryshe me ligj të veçantë, vetëm inspektorët sipas paragrafit 1 të këtij neni mund të kryejnë inspektimin dhe të ushtrojë autorizimet e përcaktuara në këtë ligj. 

3. Zëvendësimi i një inspektori të përcaktuar në autorizimin e inspektimit mund të bëhet vetëm me vendim të veçantë të udhëheqësit të organit inspektues që ka lëshuar autorizimin për inspektim. Zëvendësimi i bëhet i ditur me shkrim subjektit të inspektimit para fillimit të veprimeve nga inspektori i ri. 

4. Gjatë ushtrimit të veprimtarisë inspektuese, inspektori identifikohet me kartelën identifikuese të inspektorit.

Neni 29
Mbështetja e veprimeve të inspektimit
1. Për mbledhjen e fakteve dhe përcaktimin e rrethanave të nevojshme për marrjen e një vendimi, inspektori mund të kërkojë ndihmë nga nëpunës, organe shtetërore, ekspertë ose subjekte të autorizuara private. 

2. Personat e përcaktuar në paragrafin 1 të këtij neni nuk kanë të drejtat e përcaktuara nga ky ligj për inspektorin dhe nuk mund të marrin vendime procedurale apo përfundimtare për inspektimin. 

3. Personat e përcaktuar në paragrafin 1 të këtij neni kanë detyrimin të mos përhapin ose përdorin të dhënat personale dhe ato që lidhen me veprimtarinë e subjektit të inspektimit apo të personave të tjerë të përfshirë, që mbrohen sipas legjislacionit në fuqi dhe me të cilat njihen gjatë inspektimit.

Neni 30
Njoftimi i inspektimit

1. Autorizimi i inspektimit i njoftohet subjektit të inspektimit jo më pak se tri (3) ditë kalendarike para fillimit të veprimeve të inspektimit.

2. Njoftimi nuk kryhet në këto raste: 

2.1 kur ekziston rreziku që njoftimi mund të pengojë kryerjen efektive të inspektimit; 

2.2 kur mosnjoftimi përcaktohet shprehimisht me ligj të veçantë; 

2.3 për ri-inspektimet që kanë për qëllim verifikimin e korrigjimit të shkeljeve pas përfundimit të afatit të përcaktuar, sipas këtij ligji; 

2.4 kur inspektimi kryhet pa autorizim paraprak sipas paragrafit 3 të nenit 25 të këtij ligji, apo

2.5 kryhet inspektim rastësor.

3. Mosnjoftimi i inspektimit, sipas nën-paragrafit 2.1 të paragrafit 1 të këtij neni, vendoset nga personi që lëshon autorizimin dhe pasqyrohet në autorizim. Vendimi i mosnjoftimit paraprak duhet të arsyetohet. 

4. Në rast të mosnjoftimit paraprak, fillimi i inspektimit njoftohet njëkohësisht me fillimin e veprimeve të inspektimit, përmes dorëzimit të autorizimit, përfaqësuesit të subjektit të inspektimit. Në rast të refuzimit të marrjes së autorizimit apo mos gjetjes së personit përfaqësues, inspektori e vendos fizikisht një kopje të autorizimit në vendin ku kryhet inspektimi dhe ky fakt pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit.

5. Pavarësisht nga njoftimi paraprak, në çdo rast, inspektori, përpara fillimit të veprimeve të inspektimit, informon gojarisht përfaqësuesin e subjektit të inspektimit për objektin e inspektimit dhe për të drejtat dhe detyrimet e subjektit të inspektimit, sipas legjislacionit në fuqi, si dhe për pasojat ligjore të mos-zbatimit të këtyre detyrimeve.

Neni 31
Vendi i inspektimit

1. Vendi i inspektimit përcaktohet në autorizim, i cili mund të jetë: 

1.1 në vendin ku kryen veprimtarinë e tij subjekti i inspektimit dhe ndodhen faktet që lidhen me zbatimin apo mos-zbatimin e legjislacionit në fuqi; 

1.2 në zyrat e organit inspektues, nëse nga natyra e inspektimit është i mundur të kryhet inspektimi. 

2. Në rastin e përcaktuar në nën-paragrafin 1.2 të paragrafit 1 të këtij neni, subjekti i inspektimit ftohet, nëpërmjet njoftimit, të paraqitet në zyrat e organit inspektues. Nëse është e nevojshme, inspektori mund të kërkojë paraqitjen e dokumenteve, të sendeve apo të të dhënave të tjera, të nevojshme për kryerjen e inspektimit në zyrat e tij.

Neni 32
Koha për kryerjen e inspektimit
1. Përveç nëse është përcaktuar shprehimisht ndryshe me ligj të veçantë, veprimet e inspektimit zhvillohen në kohën më të përshtatshme për kryerjen me efektivitet të tyre, pavarësisht nga kohëzgjatja normale e punës së inspektorit apo subjektit të inspektimit. 

2. Në raste të veçanta dhe me vendim paraprak me shkrim nga zyrtari përgjegjës për lëshimin e autorizimit, inspektori apo trupa e inspektimit mund të urdhërojë ndalimin e hyrjes në mjediset nën inspektim apo dyllosjen e makinerive, të pajisjeve dhe të dokumenteve të caktuara, për periudhën e ndërprerjes së veprimeve të inspektimit, deri në rifillimin normal të tyre, por jo për më shumë se dy (2) ditë kalendarike. Kjo ndalesë aplikohet vetëm në rastet kur inspektimi në vend nuk mund të përfundojë pa ndërprerje. 

3. Vendimi sipas paragrafit  2 të këtij neni pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit dhe i njoftohet përfaqësuesit të subjektit të inspektimit gojarisht dhe pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit. Vendimi nuk mund të ankimohet veçmas.

Neni 33
Lista e Kontrollit

1.  Në kryerjen e inspektimit inspektori apo trupa inspektuese mbështetet në listat e kontrollit të miratuara.

2. Listat e kontrollit miratohen nga organi inspektues për llojet e ndryshme të inspektimeve, në konsultim me Zyrën e Inspektorit të Përgjithshëm dhe publikohen në ueb faqen e organit përkatës inspektues. 

3. Përmbajtja e listave të kontrollit përcaktohet sipas veprimtarisë që inspektohet, llojit e objektit të inspektimit dhe përcaktohet duke përdorur metodologjinë e bazuar në rrezik.

4. Shtrirja e inspektimit parimisht kufizohet në pikat që përmban lista. Nëse, sipas vlerësimit të inspektorit duhet të bëhet një devijim nga lista e kontrollit gjatë inspektimit për mbrojtjen e interesit publik, shëndetit publik, sigurisë publike dhe mjedisit, devijimi duhet të shpjegohet në mënyrë të hollësishme në procesverbalin e inspektimit.
Nënkapitulli III
Të drejtat dhe detyrimet e subjektit të inspektimit
Neni 34
Të drejtat e subjektit të inspektimit
1. Subjekti i inspektimit ka këto të drejta: 

1.1 të kërkojë të njihet me autorizimin e inspektimit para fillimit të inspektimit, përveç rasteve kur sipas ligjit, inspektimi nuk bëhet në bazë të autorizimit; 

1.2 të kërkojë identifikimin e inspektorëve nëpërmjet kartelës së inspektorit dhe të refuzojë pjesëmarrjen e personave të paautorizuar në inspektim; 

1.3 të jetë prezent dhe të ndjekë, vetë ose nëpërmjet përfaqësuesit të tij të autorizuar me shkrim, të gjitha veprimet e inspektimit; 

1.4 të kërkojë dhe të marrë informacion nga inspektori për procedurën e inspektimit dhe për çdo veprim apo vendim të ndërmarrë gjatë saj; 

1.5 të paraqesë, me shkrim apo me gojë, mendimet, shpjegimet për faktet, rrethanat apo edhe për çështjet ligjore, që kanë të bëjnë me inspektimin, apo të paraqesë propozimet e tij për zgjidhjen e çështjes dhe dokumentet përkatëse ku i mbështet ato; 

1.6 të kërkojë kopjen e listës së kontrollit në bazë të së cilës është kryer inspektimi;

1.7 të kërkojë të njoftohet me procesverbalin e inspektimit.

2. Kur pjesëmarrja e subjektit të inspektimit ose përfaqësuesit të tij gjatë kryerjes së inspektimit, sipas nën-paragrafit 1.3 të paragrafit 1 të këtij neni pengon kryerjen e veprimeve të inspektimit, inspektorët mund të vendosin përjashtimin nga pjesëmarrja. Vendimi për përjashtim nga pjesëmarrja duhet të jetë i arsyetuar, të pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit dhe nuk mund të ankimohet veçmas.

3. Përveç përfaqësimit gjatë veprimeve të inspektimit sipas nën-paragrafit 1.3 të paragrafit 1 të këtij neni, subjekti i inspektimit gjithashtu ka të drejtë të angazhojë palë të treta për përfaqësimin e subjektit të inspektimit para organeve inspektues në mënyrën e paraparë me ligj.

Neni 35
Detyrimet e subjektit të inspektimit
1. Subjekti i inspektimit ka detyrimet në vijim: 

1.1 të caktojë një përfaqësues të autorizuar me shkrim për të bashkëpunuar me inspektorin gjatë inspektimit, në rast se nuk dëshiron të komunikojë drejtpërdrejt me inspektorin; 

1.2 të bashkëpunojë dhe të mos pengojë kryerjen e veprimeve të inspektimit. Mungesa e bashkëpunimit vlerësohet bashkë me provat e tjera të mbledhura gjatë inspektimit; 

1.3 të ndalojë kryerjen e plotë apo të pjesshme të veprimtarisë të tij, nëse kjo është domosdoshme për zhvillimin normal të inspektimit dhe kur kërkohet nga inspektorët; 

1.4 të sigurojë një vend të përshtatshëm për punën e inspektorit, nëse inspektimi kryhet në vendin e ushtrimit të veprimtarisë së tij; 

1.5 të paraqesë çdo informacion, dokument dhe të japë çdo shpjegim për faktet dhe rrethanat dhe të nevojshme për kryerjen e inspektimit, nëse kërkohet nga inspektorët dhe brenda afateve të përcaktuara nga ato; 

1.6 të lejojë dhe të mundësojë marrjen e dëshmive nga punonjësit e tij, nëse kjo kërkohet nga inspektorët.

Nënkapitulli IV
Të drejtat dhe detyrimet e inspektorit
Neni 36
E drejta e hyrjes dhe inspektimit në mjediset e veprimtarisë të subjektit të inspektimit
1. Inspektori ka të drejtë të hyjë dhe të inspektojë ndërtesat, mjediset, objektet, mjetet e transportit, në të cilat ose përmes të cilave ushtron veprimtarinë e tij subjekti i inspektimit, si dhe të inspektojë instalimet, pajisjet, makineritë, produktet, sendet, substancat, përbërësit dhe çdo send tjetër të lidhur me veprimtarinë që është objekt inspektimit. 

2. Hyrja dhe inspektimi, sipas paragrafit 1 të këtij neni, bëhet pa pasur nevojë për lejen e subjektit të inspektuar. Në rast pengimi, hyrja dhe inspektimi mund të kryhen me përdorimin e forcës në praninë e një zyrtari policor të Policisë së Republikës së Kosovës, sipas procedurës së përcaktuar në ligjin përkatës. 

3. Shpenzimet dhe dëmtimet e shkaktuara nga hyrja me forcë në mjediset e veprimtarisë ekonomike të subjektit të inspektimit përcaktohen në procesverbalin e inspektimit apo në vendimin përfundimtar dhe i bartë subjekti i inspektimit.

Neni 37
Marrja e mostrave
1. Nëse është e nevojshme për qëllimin e inspektimit, inspektorët kanë të drejtë të marrin, pa pagesë, mostra të produkteve, materialeve, mallrave, substancave apo prodhimeve dhe t’ia nënshtrojnë ato ekzaminimit apo analizave. 

2. Mostrat merren në prani të përfaqësuesit të subjektit të inspektimit, përveç rasteve kur ai është përjashtuar, me vendim, nga të qenit i pranishëm gjatë inspektimit. Përpara zgjedhjes së mostrave, inspektori i shpjegon përfaqësuesit procedurën e marrjes së tyre. 

3. Mostra merret në sasinë e nevojshme për kryerjen e ekzaminimit apo analizave dhe për të siguruar përsëritjen e tij, nëse është e nevojshme. 

4. Marrja e mostrave pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit. Organi inspektues është i detyruar të njoftojë rezultatet e ekspertizës apo të ekzaminimit brenda katër (4) ditëve kalendarike nga data e marrjes së rezultatit të tyre. 

5. Shpenzimet për përzgjedhjen, transportin dhe ekzaminimin apo analizën e mostrave barten nga organi inspektues. Këto shpenzime më pas i barten subjektit të inspektimit, vetëm nëse rezultati i ekzaminimit apo analizave provon shkeljen e dispozitave ligjore përkatëse. Shuma e shpenzimeve që bartet nga subjekti i inspektimit pasqyrohet në vendimin përfundimtar të inspektimit apo në një akt administrativ të veçantë. 

6. Udhëzuesit e hollësishëm për marrjen dhe trajtimin e mostrave, sipas llojit të inspektimit, si dhe metodologjia e llogaritjes së shpenzimeve miratohet nga Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm.

7. Paragrafët 1 deri 6 të këtij neni zbatohen përshtatshmërish edhe për kryerjen e ekspertizave të tjera të nevojshme për verifikimin e produkteve, pajisjeve, proceseve apo makinerive.

Neni 38
Marrja e kopjeve dhe sekuestrimi i dokumenteve
1. Gjatë inspektimit, inspektori ka të drejtë të kërkojë dhe të marrë kopje të dokumenteve që ndërlidhen me veprimtarinë e subjektit të inspektimit. Kërkesa bëhet me gojë dhe pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit. 

2. Inspektori ka gjithashtu të drejtë të sekuestrojë dokumente që lidhen me objektin e inspektimit, me qëllim verifikimin e autenticitetit apo korrektësisë së informacionit. Sekuestrimi i dokumenteve pasqyrohet në procesverbalin e inspektimit dhe përmban përshkrimin e plotë të dokumenteve të sekuestruara. 

3. Paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni zbatohen edhe për dokumentet e ruajtura në mënyrë elektronike, regjistrimet elektronike dhe audio-vizuele apo teknologjie tjetër, në pajtim me legjislacionin në fuqi.

Neni 39
Të drejtat tjera të inspektorit
1. Përveç të drejtave tjera të përcaktuara në këtë kapitull, inspektori, brenda objektit dhe qëllimit të inspektimit, ka edhe këto të drejta: 

1.1 të kryejë fotografime, filmime apo regjistrime me mënyra apo mjete të tjera teknike të mjediseve, instalimeve, proceseve të punës dhe ndërtesave, objekteve, mjeteve të transportit, instalimeve, pajisjeve, makinerive, produkteve, sendeve, substancave, përbërësve dhe çdo sendi tjetër, që lidhet me veprimtarinë e subjektit të inspektimit; 

1.2 të inspektojë çdo dokument të nevojshëm për verifikimin e zbatimit të dispozitave ligjore, përfshirë edhe ato të ruajtura, të krijuara apo të mbajtura në format elektronik apo çfarëdo formati tjetër; 

1.3 të bëjë vlerësimet e nevojshme për të verifikuar zbatimin e dispozitave ligjore nga subjekti i inspektimit; 

1.4 të kryejë verifikime të dokumenteve për identifikimin e personave, kur kjo është e nevojshme, sipas objektit të inspektimit; 

1.5 t’i kërkojë subjektit të inspektimit apo punonjësve të tij të kryejnë të gjitha veprimet e nevojshme për të lehtësuar inspektimin; 

1.6 të marrë pa pagesë dhe të përdorë për qëllimet e inspektimit çdo të dhënë ose dokument për subjektin e inspektimit dhe veprimtarinë e tij, nga çdo institucion shtetëror që i disponon ato; 

1.7 të administrojë çdo mjet tjetër prove, sipas ligjit në fuqi për procedurën e përgjithshme administrative, për përcaktimin e situatës faktike dhe rrethanave të nevojshme për marrjen e vendimit përfundimtar të inspektimit.

Neni 40
Masat urgjente 
1. Gjatë zhvillimit të procedurave të inspektimit, inspektori apo trupa e inspektimit ka të drejtë të marrë me vendim masa urgjente në rastet kur: 

1.1 për shkak të shkeljes së konstatuar të legjislacionit në fuqi mund të shkaktohet një dëm i menjëhershëm, i rëndë dhe i pariparueshëm i interesit publik apo i palëve të treta, veçanërisht kur është e nevojshme për të shmangur një rrezik të menjëhershëm për jetën apo shëndetin e njerëzve, kafshëve apo mjedisit; 

1.2 ka një dyshim të arsyeshëm për shkelje të legjislacionit në fuqi, nga e cila mund të shkaktohet një dëm i menjëhershëm, i rëndë dhe i pariparueshëm, i interesit publik apo palëve të treta dhe është e nevojshme kryerja e verifikimeve të mëtejshme dokumentare ose kryerja e ekzaminimeve apo analizave. 

2. Masat urgjente që mund të merren nga inspektori apo organi i inspektimit janë: 

2.1 ndërprerja e kryerjes së një veprimi, veprimtarie apo një pjese të saj; 

2.2 ndalimi i funksionimit të një instalimi, makinerie apo pajisjeje; 

2.3 bllokimi dhe ndalimi i hyrjes në mjediset e ushtrimit të veprimtarisë;

2.4 bllokimi dhe marrja në administrim e kafshëve, bimëve, mallrave, makinerive, produkteve apo sendeve; 

2.5 ndalimi i përkohshëm i hyrjes ose qarkullimit në territorin e Republikës së Kosovës të kafshëve, bimëve, mallrave, makinerive, automjeteve, produkteve apo sendeve; 

2.6 urdhërimi i subjektit të inspektimit që të njoftojë palët e treta apo publikun për rreziqet e mundshme; 

2.7 çdo masë tjetër që vlerësohet e domosdoshme dhe proporcionale për të realizuar qëllimin e masës urgjente. 

3. Në rastin e ndalimit të hyrjes në territorin e vendit, sipas nën-paragrafëve 2.4 dhe 2.5 të paragrafit 2 të këtij neni, sendet depozitohen dhe ruhen sipas dispozitave të ligjit të veçantë apo marrëveshjeve ndërkombëtare. 
4. Nëse është e mundshme, qëllimi për të marrë një masë urgjente i njoftohet, paraprakisht, gojarisht, përfaqësuesit të subjektit të inspektimit, duke i dhënë mundësinë për të tu dëgjuar pa vonesë. 

5. Vendimi për marrjen e masës urgjente i njoftohet subjektit të inspektimit gojarisht. Një njoftim me shkrim me të njëjtën përmbajtje i dërgohet subjektit të inspektimit brenda 24 orëve. 

6. Vendimi për masën urgjente pushon automatikisht së prodhuari pasoja juridike, me kalimin e afatit të përcaktuar në vendim (nëse është rasti), me nxjerrjen e vendimit përfundimtar të inspektimit ose më skadimin  e afatit për nxjerrjen e vendimit përfundimtar.

7. Vendimi për masën urgjente është me ekzekutim të menjëhershëm. Nëse nuk ekzekutohet vullnetarisht nga subjekti i inspektimit apo nëse ai bën të ditur ose nga rrethanat rezulton se nuk do ta ekzekutojë vendimin, vendimi ekzekutohet menjëherë nga organi inspektues përkatës me shpenzimet e subjektit të inspektimit, të cilat pasqyrohen në vendimin përfundimtar apo në një akt të veçantë administrativ. 

8. Vendimi për masat urgjente mund të merret deri në momentin e marrjes së vendimit përfundimtar. 

9. Kundër vendimit të ndërmjetëm për një masë urgjente, subjekti i interesuar ka të drejtën e ankimit të veçantë, sipas Nenit 41 të këtij ligji.

Neni 41
Ankimi i veçantë 
1. Ankimi i veçantë kundër vendimit për marrjen e një mase urgjente mund të paraqitet brenda pesë (5) ditëve kalendarike nga data e njoftimit të vendimit për marrjen e masës urgjente dhe nuk pezullon ekzekutimin e tij. 

2. Ankimi i veçantë shqyrtohet drejtpërdrejt nga Kryeinspektori. 

3. Vendimi për zgjidhjen e ankimit të veçantë merret dhe njoftohet brenda gjashtë (6) ditëve kalendarike nga data e paraqitjes së ankimit. 

4. Kundër vendimit për zgjidhjen e ankimit të veçantë apo në rast se organi kompetent, sipas paragrafit 2 të këtij neni, nuk ka shqyrtuar ankimin në afatin e parashikuar në paragrafin 3 të këtij neni, mund të iniciohet konflikti administrativ pranë gjykatës kompetente.

Neni 42

Shpenzimet e inspektimit

Organi inspektues bart të gjitha shpenzimet për kryerjen e inspektimit, përveç kur është përcaktuar shprehimisht ndryshe në këtë Ligj ose me ligj të veçantë.

Neni 43
Mbështetja e inspektimit nga Policia e Republikës së Kosovës 
1. Nëse inspektori pengohet ose ka mundësi që të pengohet në kryerjen e detyrës së tij zyrtare, ai mund të kërkojë ndihmën e organit të Policisë së Republikës së Kosovës që ushtron juridiksionin në rajonin përkatës, sipas procedurës së përcaktuar në ligjin përkatës.

2. Policia e Republikës së Kosovës obligohet që ti përgjigjet kërkesës së inspektorit dhe ta mbështesin inspektorin gjatë kryerjes së veprimeve inspektuese.

Nënkapitulli V
Procesverbali dhe Vendimi Përfundimtar i Inspektimit
Neni 44

Procesverbali i Inspektimit
1. Në përfundim të çdo inspektimi hartohet procesverbali i inspektimit. Procesverbali i inspektimit hartohet aty për aty në vendin e inspektimit dhe nënshkruhet nga inspektori/trupa e inspektimit që ka kryer inspektimin. 

2. Procesverbali i inspektimit përmban informacion të hollësishëm për veprimet e inspektimit, gjetjet e tij dhe vendimet procedurale të marra gjatë inspektimit. Listë-kontrolli i plotësuar është shtojcë dhe pjesë përbërëse e procesverbalit të inspektimit.

3. Procesverbali i inspektimit i njoftohet aty për aty, subjektit të inspektimit nëpërmjet dorëzimit te përfaqësuesi i subjektit të inspektimit apo te një punonjës i tij. Marrja e njoftimit të procesverbalit dokumentohet me nënshkrimin e tij nga marrësi. 

4. Në rast kur njoftimi sipas paragrafit 3 të këtij neni nuk është i mundur apo kur përfaqësuesi ose punonjësi refuzon nënshkrimin, procesverbali i inspektimit njoftohet sipas ligjit për procedurën e përgjithshme administrative.

5. Përmbajtja e hollësishme e procesverbalit të inspektimit miratohet me akt nënligjor të Qeverisë së Republikës së Kosovës.

Neni 45

Procedura e vendim-marrjes

1. Përveç kur parashihet shprehimisht ndryshe me ligj, gjetjet e inspektimit shqyrtohen dhe vendimi përfundimtar i inspektimit shqiptohet nga inspektori apo trupa e inspektimit, që ka kryer inspektimin, aty për aty, në vendin e inspektimit dhe përfshihet në procesverbalin e inspektimit.
2. Përjashtimisht, vendimi përfundimtar i inspektimi nuk shqiptohet, aty për aty në vendin e inspektimit, nëse janë marrë mostra për ti analizuar, nëse është vendosur kryerja e ekspertizave të tjera të nevojshme për verifikimin e produkteve, pajisjeve, proceseve apo makinerive apo nëse është e nevojshme kryerja e verifikimeve shtesë dokumentare apo të ndonjë lloji tjetër, rezultati i të cilave nuk mund të merret aty për aty. 

3. Në rastin e paraparë nga paragrafi 2 i këtij neni, vendimi përfundimtar inspektimit merret dhe i njoftohet subjektit të inspektimit, brenda tridhjetë (30) ditëve nga njoftimi i procesverbalit të inspektimit. Njoftimi bëhet sipas ligjit për procedurën e përgjithshme administrative.

Neni 46

E drejta e dëgjimit

1. Përpara shqiptimit të vendimit përfundimtar të inspektimit, sipas Nenit 45 të këtij Ligji, subjekti i inspektimit ka të drejtën për tu dëgjuar sipas ligjit për procedurën e përgjithshme administrative.

2. Në rastin e parashikuar në paragrafin 1 të Nenit 45 të këtij Ligji, subjektit të inspektimit i jepet mundësia për tu dëgjuar aty për aty, përpara shqiptimit të vendimit përfundimtar. Për këtë qellim subjektit të inspektimit i shpjegohen gojarisht shkeljet faktike të gjetura si dhe vendimin që synohet të shqiptohet sipas legjislacionit në fuqi dhe rrethanave konkrete. Shpjegimet dhe pretendimet e subjektit të inspektimit pasqyrohen në mënyrë të përmbledhur në procesverbalin e inspektimit.
3. Në rastin e parashikuar ne paragrafin 2 të Nenit 45 të këtij Ligji, subjekti i inspektimit njoftohet për të drejtën e tij për tu dëgjuar, nëpërmjet shënimit përkatës në procesverbalin e inspektimit. Shënimi në procesverbalin e inspektimit përfshin shpjegimin për shkeljet faktike të gjetura si dhe vendimin që parashihet në pajtim me legjislacionin në fuqi dhe rrethanave konkrete, në vartësi të rezultatit të analizave apo ekspertizës dhe informacionit për mënyrën e ushtrimit të drejtës për tu dëgjuar. 

4. Subjekti i inspektimit ka të drejtë të ushtrojë të drejtën për tu dëgjuar, me shkrim, brenda dy (2) javëve nga njoftimi i procesverbalit të inspektimit.

Neni 47

Masat që merren me vendim përfundimtar

1. Kur nuk gjenden shkelje të kërkesave të detyrueshme, inspektori ose trupa e inspektimit vendos përfundimin e procedimit administrativ të inspektimit pa shqiptuar ndonjë masë apo sanksion. 
2. Kur gjenden shkelje të kërkesave të detyrueshme, inspektori /trupa e inspektimit, pas shqyrtimit të çështjes, vendos:

2.1 urdhërimin e korrigjimit të shkeljeve brenda një afati të arsyeshëm të përcaktuar në vendim;

2.2 urdhërimin e masave të tjera specifike të parapara në përputhje me ligjin posaçëm të inspektimit;

2.3 shqiptimin e një sanksionit kundërvajtës, në procedurë të kundërvajtjes,  nëse sipas ligjit, zhvillimi i procedurës dhe shqiptimi i sanksionit kundërvajtës është në kompetencën e organit inspektues;

2.4 ti kërkojë gjykatës kompetente fillimin e procedurës për kundërvajtje në përputhje me ligjin për kundërvajtje, nëse zhvillimi i procedurës të kundërvajtjes dhe shqiptimi i sanksionit kundërvajtës është në kompetencën e gjykatës;

2.4 propozimin e marrjes të një mase tjetër, organit kompetent sipas parashikimit të ligjit të posaçëm të inspektimit.

3. Masat e parapara nga nën-paragrafët 2.1 apo 2.2 të këtij neni, mund të shqiptohen veçmas apo bashkë me sanksionin kundërvajtës sipas nën paragrafit 2.3 të këtij neni.

4. Nëse e nevojshme, së bashku me masat e parapara nga nën paragrafët 2.1 apo 2.2 të këtij neni, inspektori/trupa inspektuese mund të shqiptojë si masë mbrojtëse deri në korrigjimin e shkeljeve, një nga masat e parapara nga nën paragrafët 2.1 deri 2.7 të paragrafit 2 të nenit 40 të këtij Ligji.
5. Gjithashtu, nëse është e nevojshme, inspektori/trupa inspektuese mund të urdhërojë kryerjen e publikimit të vendimit përfundimtar apo një përmbledhje të tij.
Neni 48
 Veprime te tjera të organit inspektues

1. Kur gjatë kryerjes së një inspektimi, ka dyshime të arsyeshme për shkeljen e kërkesave ligjore, që janë në kompetencën e një organi tjetër inspektues, ai njofton me shkrim dhe pa vonesë organin inspektues kompetent.
2. Kur shkeljet e konstatuara gjatë inspektimit janë kryer në mënyrë të tillë që cenojnë të drejtat apo interesat e ligjshëm të një personi të tretë, organi inspektues njofton personin e tretë për këtë fakt, gjetjet e inspektimit dhe masat e marra.
Nënkapitulli VI

Procedura Ankimore

Neni 49
Ankimi ndaj vendimit përfundimtar të inspektimit
1. Ankimi kundër vendimit përfundimtar të inspektimit paraqitet dhe shqyrtohet në pajtim me ligjin për procedurën e përgjithshme administrative. 

2. Organi epror në procedurën e shqyrtimit të ankimit administrativ, në pajtim me ligjin për procedurën e përgjithshme administrative është:

2.1 Një organ kolegjial, i krijuar me vendim të Ministrit, në rastin e inspektorateve qendrore;
2.2 Një organ kolegjial i krijuar me vendim të Kryetarit të Komunës, në rastin e inspektorateve komunale; 
2.3 Një organ kolegjial, i krijuar me vendim të ministrit apo përkatësisht titullarit të agjencisë ekzekutive, në rastin e njësive të veçanta të inspektimit që janë pjesë e një ministrie apo përkatësisht e një agjencie ekzekutive; apo
2.4 Drejtuesi apo organi drejtues i Agjencisë Rregullatore, në rastin e njësive të veçanta të inspektimit që janë pjesë e një agjencie rregullatore, përveçse kur përcaktohet shprehimisht ndryshe me ligj të veçantë.
3. Ankimimi administrativ pezullon ekzekutimin e vendimit përfundimtar të ankimuar, por nuk cenon zbatimin e masave mbrojtëse, përveç nëse është përcaktuar shprehimisht ndryshe me ligj të veçantë. Ankimi kundër masave mbrojtëse paraqitet bashkë me ankimin ndaj vendimit përfundimtar.

4. Qeveria e Republikës të Kosovës, miraton, me akt nënligjor, rregullat për përbërjen e organit kolegjial, në rastet e përcaktuara në paragrafin 2 të këtij neni.

Neni 50
Përgjegjësia për dëme

Përgjegjësia për dëmet e shkaktuara nga organet inspektuese dhe inspektorët, rregullohet sipas legjislacionit në fuqi.
KAPITULLI X

DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE DHE KALIMTARE

Neni 51
Statusi i inspektorëve ekzistues
Të gjithë inspektorët të cilët në kohën e hyrjes në fuqi të këtij ligji shërbejnë në organet inspektuese konsiderohet se i plotësojnë kërkesat e këtij ligji sa i përket certifikimit dhe kanë të drejtë të zhvillojnë aktivitete inspektuese.
Neni 52
Funksionalizimi i Zyrës së Inspektorit të Përgjithshëm
Qeveria e Republikës së Kosovës do të sigurojë që Zyra e Inspektorit të Përgjithshëm të jetë plotësisht funksionale brenda gjashtë (6) muajve nga data e hyrjes në fuqi të këtij ligji.
Neni 53
Ndryshimi dhe plotësimi i legjislacionit ekzistues për inspektimet 

1. Brenda dymbëdhjetë (12) muajve nga data e hyrjes në fuqi e këtij ligji, Qeveria e Republikës së Kosovës do të propozojë në një paketë të vetme legjislative ndryshimet dhe plotësimet e nevojshme në të gjitha ligjet e veçanta që rregullojnë fushat e inspektimit që mbulohen nga organet inspektuese në administratën shtetërore dhe nivelin komunal. Kjo paketë legjislative do të përmbajë ndryshimet dhe plotësimet e nevojshme në ligjet e veçanta për përshtatje me kërkesat e këtij ligji.

2. Gjashtëmbëdhjetë (16) muaj pas hyrjes në fuqi të këtij ligji, ky ligj do të ketë përparësi ndaj të gjitha ligjeve dhe akteve nënligjore në fuqi që janë në kundërshtim me të.
Neni 54
Hyrja në fuqi
1. Kapitujt I, II, IV, VI, VII dhe X të këtij ligji hyjnë në fuqi pesëmbëdhjetë (15) ditë pas shpalljes së këtij ligji në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës. 

2. Kapitujt III, V, VIII, IX dhe Shtojca 1 e këtij ligji hyn në fuqi gjashtëmbëdhjetë (16) muaj pas datës së hyrjes në fuqi të këtij ligji.

	Assembly of Republic of Kosovo;
Pursuant to Article 65 (1) of the Constitution of the Republic of Kosovo, 
Hereby adopts the
LAW ON INSPECTIONS

CHAPTER I 

GENERAL PROVISIONS

Article 1

Purpose

The purpose of this law is to establish the necessary legal framework for the implementation of the inspection system reform in the Republic of Kosovo rationalizing the number of inspection bodies in the state administration, clarifying their respective powers, improving coordination and streamlining procedures as well as requirements for the conduct of inspections by the inspection bodies in the state administration and the municipal level.

Article 2

Scope

1. This law provides the principles of inspection, rules for the organization of inspection bodies under the competence of the state administration and municipalities, rules for the coordination of inspection activities and the inspection procedure.
2. This law shall apply to all inspection functions in the competence of state administration and municipalities in the Republic of Kosovo, except:
2.1 Customs and tax inspection;
2.2 Inspections for the prevention of money laundering and terrorist financing; 
2.3 Internal inspections of an administrative character in the State and Municipal Administration.
3. A special law regulating inspections in a given field may provide specific provisions for different aspects of the inspection procedure. 

4. The provisions of the special law shall be in accordance with the general principles and procedures set forth in this Law and shall not reduce the level of protection of the rights and legal interests of the inspection subjects specified in this law. 

5. If a matter related to the inspections is not regulated by a special law, the provisions of this law shall apply.
6. Inspection procedural issues that are not regulated expressly by this law shall be subject to the law governing the general administrative procedure.

Article 3

Definitions

1. Terms used in this law have the following meanings:
1.1 Inspection authorization - shall mean the procedural action necessary for the initiation of an inspection under this law.
1.2 Inspection function - shall mean a function of inspection in a particular field exercised by inspection body.
1.3 Inspection – shall mean any form of control or supervision by a public body of commercial, economic, professional or other activities of a natural or legal person, private or public, aiming at protecting the public interest, including public health, public safety and the environment, in the exercise of these activities in accordance with the mandatory requirements set forth in the legislation of the Republic of Kosovo.

1.4 Joint Inspection - shall mean inspections that are jointly conducted by two or more inspection bodies and which aim to rationalize and coordinate the inspection activities, in accordance with the guidelines adopted from time to time by the Office of the Inspector General.
1.5 Inspector - shall mean the employee of a central inspectorate, a special inspection unit or a municipal inspectorate competent for the conduct of inspections according to this law and respective special laws.

1.6 Random Inspection – shall mean any inspection where the subject of inspection is determined randomly based on performing a specific activity or relation to a specific event, including time spent over a specified period on a public road, where the inspection takes place, or engaging in activity in a specific geographical area or a particular market.
1.7 Checklist - shall mean the document under which the inspection is carried out and which defines the scope of the inspection.
1.8 Preventive measures - shall mean the preventive measures taken by the inspection bodies and aim at preventing legal violations by inspection subjects.
1.9 Urgent measure - shall mean the measures taken by the inspector under this law to prevent the immediate, serious and irreparable damage to the public interest or to third parties or to the immediate danger to the life or health of humans, animals or the environment.
1.10 Risk assessment methodology - shall mean the risk assessment methodology which is drafted and adopted by the Office of the Inspector General and which serves as the basis for the design of inspection plans by the inspection authorities.
1.11 Sample - shall mean items collected by the inspector from the inspection subject for the purpose of conducting the inspection procedure, examination or analysis and to uphold the inspector’s findings during the inspection.
1.12 Notice of inspection - shall mean the written act which must be sent to the inspection subject before the inspection begins according to this law.
1.13 Inspection body - shall mean central inspectorates, special inspection units and municipal inspectorates operating within the state administration or the municipal level.
1.14 Risk-based approach - shall mean the work process that is carried out and implemented by the inspection bodies and which aims to analyze, plan and carry out inspections focusing on those subjects or areas of inspection which pose the greatest and imminent risk to public interest, including public health, public safety or the environment.
1.15 Inspection Record - shall mean the act to be prepared by the inspector recording the findings.
1.16 Electronic Inspection System (e-Inspection) - shall mean the electronic system developed for managing inspection activities in the state administration and at the municipal level and administered by the Office of the Inspector General.
1.17 Inspection subject - shall mean any natural or legal person subject to inspection by an inspection body under the legislation in force.

1.18 Final decision of inspection - shall mean the final inspection decision issued by the inspector or inspectors who carried out the inspection.
1.19 Auxiliary actions - shall mean the actions performed by other officers of inspection bodies, who are not inspectors, in the service of the successful inspection.
1.20 Office of Inspector General - shall mean the Office of the Inspector General established as an executive agency within the Office of the Prime Minister of the Republic of Kosovo for the coordination of the inspection system within the state administration and the municipal level.

CHAPTER II

INSPECTION PURPOSE AND PRINCIPLES 

Article 4

Purpose of inspection 

1. Inspection under this law aims at protecting the public interest, including public health, public safety and the environment. 
2. The purpose of the inspection activity is achieved through: 
2.1 assessment of implementation of legislation in force by inspection subjects; 
2.2 documenting good practices in implementationof legislation in force; 
2.3 counseling of the inspected subject on the correct legislation in force; 
2.4 ordering the remedy of violations of legislation in force and eliminating the consequences arising from them; 
2.5 taking administrative measures and sentencing fines aiming at preventing risks that may be caused to the public health, public safety and environment and the legitimate interests of natural and legal persons stipulated by this law or by special legislation.

Article 5

Basic principles of Inspection

1. Inspections in the Republic of Kosovo shall be conducted in accordance with the following basic principles:
1.1 The Principle of Transparency: All inspection bodies shall make maximum efforts to provide the public with easy to use information, including through information technology tools. Information provided to the public should be comprehensive and in accordance with the legislation in force for the protection of personal data and the protection of business secrecy.
1.2 The Principle of Independence: Inspection bodies and inspectors shall conduct inspections under this law and special laws free of political influence or any other form of improper influence.
1.3 The Principle of Proportionality: The frequency of inspections, resources dedicated to an inspection, the degree of intervention in the activity of the inspection subject and the corrective measures will be proportionate to the degree of risk.
1.4 The Principle of Coordination and Rationalization: Inspections shall be conducted in coordination and, where necessary, jointly by the inspection bodies in order to minimize duplication and ensure more effective and efficient use of public resources and minimize the burden on inspection subjects.
1.5 The Principle of a Risk-Based Approach: The inspections shall be planned and carried out according to a risk-based approach, taking into account the degree of risk represented by the activity of the inspection subject and by collating inspection subject and their activities into risk groups.
1.6 The Principle of Support to Inspection Subjects: Inspection bodies should undertake active measures to support inspection subjects in ensuring compliance with the law through the development of guidelines, manuals and information technology tools.
1.7 The Principle of Evidence-Based Inspections: Inspections should be based on concrete evidence and measurements.
1.8 The Principle of Scheduling Inspections: Inspection subjects may be inspected only in accordance with the inspection plan. Exceptionally, inspection subjects may be inspected off the plan in cases expressly provided by law.

1.9 The Principle of the Most Favorable Legal Provision: When the legal provisions under which the inspection is carried out are unclear or contradictory, the inspector shall act in a manner that is less restrictive to the inspection subject and when the inspection subject has acted in accordance with a legal provision which contradicts another legal provision, its action will not be considered in violation of the law.
CHAPTER III

ORGANIZATION AND FUNCTIONING OF INSPECTION BODIES IN STATE ADMINISTRATION AND MUNICIPALITIES

Sub-chapter 1

Organization and functioning of inspection bodies in the State Administration
Article 6

Inspection Bodies in State Administration

1. Inspection functions within the jurisdiction of the state administration as a rule shall be exercised by the Central Inspectorates. Central Inspectorate shall responsible for all the inspection functions in the area of state responsibility of a ministry (hereinafter “the responsible ministry”), determined under the legislation in force.
2. Exceptionally, an inspection function shall be performed by a Special Inspection Unit within a ministry, executive agency or regulatory agency, respectively, in such cases:
2.1 for the exercise of certain inspection functions which, due to their very specific nature or low frequency of inspections rendering them not reasonable to be exercised by a State Inspectorate.
2.2 for the exercise of certain inspection functions under the competence of an Executive Agency that exercises other non-inspection functions when the division of inspection functions from other functions of the agency is inappropriate and could undermine the effective functioning of the agency;
2.3 for the exercise of inspection functions under the competence of a Regulatory Agency.

Article 7

Central Inspectorates

1. Central Inspectorates shall be organized and function as Executive Agencies subordinated to the Minister responsible for the relevant field of state activity (hereinafter “the responsible Minister”). 
2. Central Inspectorates shall exercise their jurisdiction throughout the territory of the Republic of Kosovo. If necessary, a Central Inspectorate may be organized in local branches. 
3. Central Inspectorates shall be managed by the Executive Director who shall also be the Chief Inspector of the respective Central Inspectorate.
4. Central Inspectorates in the Republic of Kosovo shall be defined in Appendix 1, which is a composite part of this Law. All amendments and supplements to the content of Appendix 1 made after the entry into force of this Law and through specific laws shall be recorded in the Registry of Inspection Bodies held by the Office of the Inspector General pursuant to Article 12, paragraph 1, sub-paragraph 1.11 of this law. 

Article 8

Relationship of Central Inspectorates with the responsible ministries 

1. The responsible ministry shall support the efficient functioning of the Central Inspectorate under its authority. This responsibility shall not include the operational guidance of the inspection activities. 
2. Supervision of the performance and activity of the Central Inspectorates shall be exercised by the responsible ministry in accordance with the provisions of the applicable law on the organization and functioning of the state administration and independent agencies. 
3. In supervising the performance of the central inspectorate, the responsible ministry shall be supported by the Office of the Inspector General. The Central Inspectorate shall submit in advance the draft performance plan and annual performance report to the Office of the Inspector General.
4. The responsible Minister may order, in writing and providing reasoning, the commencement of an inspection by a Central Inspectorate of a phenomenon or matter of public interest.
5. Heads of local branches together with the Chief Inspector of the Central Inspectorate shall directly inform the mayors covered by the respective local branches at least once a year for the inspection activities in the respective municipalities.

6. The content of the annual plan and annual performance report and the detailed rules for drafting and the performance plan format shall be adopted by the Government of the Republic of Kosovo in accordance with the Law on the Organization and Functioning of the State Administration and Independent Agencies.

Article 9

Special Inspection Units

1. Special Inspection Units shall be organized and function as Departments or as Divisions within a Ministry, an Executive Agency, respectively, Regulatory Agency, in accordance with the provisions of the applicable Law on the Organization and Functioning of the State Administration. 
2. Special Inspection Unit shall exercise jurisdiction throughout the territory of the Republic of Kosovo. Where appropriate, local structures of a special inspection unit may be organized as part of local branches of the Ministry, the Executive Agency, respectively the Regulatory Agency. 
3. The Special Inspection Unit shall be managed by the Head of the Special Inspection Unit. If the Special Inspection Unit is organized as a Department or Division under a Ministry or Regulatory Agency, then the Head of the Department or Division shall perform the duties of the Chief Inspector according to this Law. If the Special Inspection Unit is organized as a Department or Division under an Executive Agency, then the Head (Executive Director) of the Agency shall also be the Chief Inspector of the Special Inspection Unit.
4. Special Inspection Units in the state administration shall be provided for in Appendix 1, which is a composite part of this Law. All subsequent amendments and supplements to the content of Appendix 1 made after the entry into force of this Law and through specific laws shall be recorded in the Registry of Inspection Bodies held by the Office of the Inspector General pursuant to Article 12, paragraph 1, sub-paragraph 1.11 of this law.

Article 10

Relationships of specific inspection units with responsible ministries, executive agencies or regulatory agencies

1. In the case of the establishment of a Special Inspection Unit under Article 9, paragraph 1 of this Law within a responsible ministry, the provisions of Article 8 of this Law shall apply mutatis mutandis to regulate the relationship of the Special Inspection Unit with the responsible ministry but without prejudice to the lines of accountability set out in the applicable law on the organization and functioning of the state administration and the independent agencies.  
2. In the case of the establishment of a Special Inspection Unit under Article 9, paragraph 1 of this Law within an Executive Agency or Regulatory Agency, the provisions of Article 8 of this Law shall apply mutatis mutandis to regulate the relationship of the Special Inspection Unit with the Executive Agency or Regulatory Agency, but without prejudice to the lines of accountability set out in the applicable law on the organization and functioning of the state administration and independent agencies.

CHAPTER IV

OFFICE OF THE GENERAL INSPECTOR

Article 11
Establishment and mission of the Office of the Inspector General
1. The Office of the Inspector General shall be established as an executive agency within the Office of the Prime Minister.
2. The Office of the Inspector General shall be managed by the Inspector General who shall be appointed and shall have the same status as the Executive Director of the Executive Agency under the applicable law on the organization and functioning of the state administration and independent agencies. 
3. The Office of the Inspector General shall report its work to the Prime Minister. At the request of the Prime Minister and to support better coordination between the inspection bodies, the Government of the Republic of Kosovo may establish an inter-ministerial commission, to which the Office of the Inspector General shall report on a six (6) month basis. 
4. The rules of procedure of the inter-ministerial commission under paragraph 3 of this article, including the rules for the chairmanship by the Prime Minister and co-chairing of the inter-ministerial commission shall be set out by a sub-legal act proposed by the Minister responsible for Trade and Industry and adopted by the Government of the Republic of Kosovo.
Article 12
Functions of the Office of the Inspector General
1. Office of the Inspector General shall: 
1.1 Head the inspection reform program in Kosovo;
1.2 Support respective ministries, municipalities, executive agencies, or regulatory agencies in the oversight of performance of inspection bodies under their purview;
1.3 Coordinate and support the activities inspection bodies with the ultimate objective of reducing the administrative burden on of inspections subjects, including the coordination of joint field inspections by inspection bodies when the Government of the Republic of Kosovo adopts thematic inspections; 

1.4 Provide opinions on annual plans of inspection bodies adopted by the respective ministries or municipalities; 

1.5 Develop and approve general guidelines and methodologies for risk assessment, scheduling and coordination of inspections, documentation of inspection activities and reporting; 

1.6 Adopt general guidelines for performance indicators for inspection activities that measure their effectiveness; 

1.7 Prepare the annual report on inspections conducted by all inspection bodies and submit it for approval to the Government of the Republic of Kosovo; 

1.8 Issue opinions on any legal and sub-legal initiative in the field of inspections, undertaken by the government on the basis of principles and rules provided in this law. No legal or sub legal act shall be adopted at the meeting of the Government or the respective minister unless it contains the opinion of the Office of the Inspector General;

1.9 Create and maintain the electronic inspection platform, which serves for scheduling and coordination of inspections, exchange of information between the inspection bodies and public information; 

1.10 Maintain an up-to-date list of all inspectors on duty in each inspection body, and publish it on the central inspection portal in compliance with the legislation in effect;

1.11 Maintain an up-to-date register of all inspection bodies conducting inspections in Kosovo and their inspection functions under this law and specific laws.

2. The Office of the Inspector General shall support the work of the inspection bodies not in the executive branch and the municipal level for coordinating the work in the field of inspections and may conclude cooperation agreements to ensure better coordination of activities.
3. Structure, internal organization and systematization of jobs in the Office of the Inspector General shall be regulated through a sub-legal act proposed by the Office of the Prime Minister and adopted by the Government of the Republic of Kosovo within three (3) months from the entry into force of this law.
CHAPTER V

STATUS AND TRAINING OF INSPECTORS 

Article 13

Inspectors’ Status and Special Provisions

1. Inspectors are civil servants according to the relevant provisions of the Law on Public Officials.
2.  Special requirements for admission of inspectors in civil service, including level and type of education, work experience and other qualifications, as well as specific requirements for movement within the category and promotion of inspectors, shall be adopted by a sub-legal act of the Government of the Republic of Kosovo, upon the proposal of the Minister responsible for Public Administration, in consultation with the Office of the Inspector General and in accordance with the provisions of the Civil Service according to the Law on Public Officials.
4. The inspector appointed as a civil servant, during the probation period, except as provided for by the Law on Public Officials, shall carry out mandatory specific training activities for professional inspection knowledge and skills. Successful completion of compulsory activities is a requirement for confirming the employment relationship in the civil service.
5. The inspector in the probation period may not perform inspections alone.

Article 14

Continuing training of inspectors

1. Inspectors, regardless of their position or category, shall be subject to compulsory periodic training to update their specific knowledge and skills. 
2. At the end of compulsory training the inspector shall be tested for the knowledge and skills acquired during the training. Testing at the end of training may be taken up to three (3) times and within the respective period.
3. Failure to successfully pass the test according to paragraph 2 of this article shall constitute a reason for dismissal of the inspector from the civil service.
4. Training and testing shall be organized by the Kosovo Institute of Public Administration in cooperation with the Office of the Inspectorate General.
5. The content of compulsory training and frequency as well as the procedure for organizing training and testing shall be adopted by a sub-legal act of the Government of the Republic of Kosovo upon the proposal by the Minister responsible for Public Administration in consultation with the Office of the Inspector General.

Article 15

Identification of Inspectors 

1. Each inspector shall be provided with photo ID card by the relevant inspection body.

2. The general form and content of inspector’s ID card shall be determined by the Office of the Inspector General.

CHAPTER VI

ELECTRONIC INSPECTION SYSTEM (E-INSPECTION) 

Article 16

Electronic Inspection System (e-Inspection)

1. Inspection actions conducted by the inspection bodies under this Law shall be managed through an electronic inspection system (e-inspection) to be developed by the Government of the Republic of Kosovo and administered by the Office of the Inspector General.

2. The use of the electronic inspection system (e-inspection) is mandatory for all inspection bodies in State Administration and municipal level under this law. 

3. The content, procedures and actions to be carried out through the electronic inspection system (e-inspection) shall be set out in a sub-legal act proposed by the Minister responsible for Trade and Industry and adopted by the Government of the Republic of Kosovo within six (6) months after the entry into force of this law.

Article 17

Use of the Electronic Inspection System by inspection bodies outside the State Administration and municipal level
1. The electronic inspection system shall allow access and use through special modules to other inspection bodies excluded from the scope of this law or inspection bodies outside the State Administration and municipal level which may access the electronic inspection system after entering into cooperation agreement with the Office of the Inspector General. 

2. Information gathered through reporting of other inspection bodies may be used for statistical purposes and for producing general reports on inspections in the Republic of Kosovo.

CHAPTER VII

JOINT INSPECTIONS, RISK-BASED APPROACH AND PREVENTIVE MEASURES

Article 18

Joint Inspections

1. All inspection bodies under this Law shall rationalize their inspection activity and exercise the activity in coordination and, where possible, together with other inspection bodies covering similar areas. 
2. Guidelines for joint inspections shall be developed by the Office of the Inspector General and adopted by the Government of the Republic of Kosovo within one (1) year from the entry into force of this law.

Article 19

Risk - based approach

1. The frequency of inspections shall be proportionate to the risk posed by the activity of inspection subjects.

2. Based on the level of risk posed by any inspection subject, each inspection body shall classify the inspection subjects and their activities according to risk level.

3. When determining the level of risk that an activity presents, the following factors shall be taken into account: 
3.1. Extent of influence;
3.2. Consequences of failure to implement the legislation in force; and 
3.3. Probability of failure to implement the legislation in force.
4.  When determining the level of risk presented by an activity and the frequency of inspections with regard to such activity, the inspection body shall pay due regard to the best international practices in the relevant field and guidelines issued from time to time by the Office of the Inspector General and adopted by the Government of the Republic of Kosovo.

Article 20

Preventive measures 

1. In order to prevent legal violations by inspection subjects, the inspection bodies shall:
1.1 act proactively in answering questions from individuals, of inspection subjects or institutions regarding the activity of the inspection body;
1.2 inform the public through the media about the systematic irregularities identified in the market and the consequences of the violation of the law and relevant regulations;
1.3 raise public awareness through other methods.
CHAPTER VIII

BASIC FORMS OF INSPECTIONS

Article 21

Basic Forms of Inspection

1. Basic forms of inspections shall be: 
1.1. Scheduled inspection;
1.2. Unscheduled inspection; and
1.3. Re-inspection.
2. Special law may also specify other forms of inspections necessary for carrying out inspections in certain areas.

Article 22

Scheduled inspection

1. As a rule, a concrete inspection of a subject shall be authorized based on an inspection plan.
2. Scheduled inspection is done in accordance with a risk-based approach.
3. The procedure for scheduling inspections shall be determined by the inspection body.  
4. Inspections shall be scheduled on the basis of annual or quarterly inspection plans, adopted by the inspection body.
5. Inspection plans shall be published on the website of the Office of the Inspector General and on the website of the respective inspection body.

Article 23
Unscheduled inspection
1. A concrete inspection may be authorized off the inspection plan in these cases: 
1.1 there are reasonable grounds, based on the judgment of the relevant inspector that there is suspicion of substantial violation of the law or risk to public interest, including public health, public safety and the environment;
1.2. fatality or serious injury occurred;
1.3. grounded complaint that shows substantial violation of the law under the authority of the inspection body that indicates a risk to public interest, including public health, public safety and the environment; or
1.4. request from the judicial, police or other relevant bodies.
2. In the case provided for in sub-paragraph 1.3 of this Article, the inspection body shall keep the identity of the complainant confidential.
3. The authorization for an unscheduled inspection shall also indicate the justification for the relevant inspection in accordance with paragraph 1 of this Article.
Article 24

Re-inspection
1. Re-inspection aims to verify the remediation of the violations found in a previous inspection and is limited only to the violations and tasks captured in the last inspection record.
2. Re-inspection may be conducted only after the expiration of the time period assigned to the inspection subject for remediating the violations noted in the last inspection record.
CHAPTER IX

INSPECTION PROCEDURE 

Subchapter I

Authorization of inspection
Article 25

Authorization for the inspection

1. Except when otherwise provided in this Article, an inspection may only be carried out on the basis of an authorization. Authorization for inspection shall be issued by the head of the relevant inspection body. In the case of inspection bodies, organized by regional branches, the right to grant authorization may be delegated to the head of the regional branch. 

2. Inspection shall be considered void if performed without the appropriate authorization. Inspector or inspection team shall immediately be subject to disciplinary proceedings when the inspection is carried out without authorization, except as provided for in paragraphs 4 and 5 of this Article.

3. Inspection may be conducted without authorization according to paragraph 1 of this article, only in these cases: 
3.1 when the inspector finds in flagrante violation of a legal provision within his scope of inspection; 
3.2 inspection shall be carried out urgently in the case of events, accidents or incidents that have endangered or may seriously affect the public interest including public health, public safety and the environment;
3.3 is expressly provided for by a separate law. 
4. Initiation of inspection in the cases specified in paragraph 3.2 of this Article should be noted in a special field of the inspection record. The note shall be considered a special authorization. The inspector shall promptly notify the responsible officer for issuing the authorizations. 
5. The authorization may not be appealed separately from the final inspection decision. Issue of Authorization contrary to Articles 25 to 27 of this Law shall not constitute a cause for invalidity of the final inspection decision but shall constitute a disciplinary violation of the head of inspection body or the relevant Inspector when acting in contradiction with paragraph 2 of this article.
Article 26

The content of authorization

1. The inspection authorization shall at least define these elements: 
2.1 legal basis for inspection;
2.2 inspection body issuing the authorization; 
2.3 date and place of issue of the authorization; 
2.4 identity of the inspector or inspectors authorized to carry out the inspection; 
2.5 identity of other persons authorized to carry out ancillary actions, according to paragraph 1 of Article 29 of this law; 
2.6 name or designation and address of the inspection subject;
2.7 cause for inspection; 
2.8 inspection duration in days; 
2.9 places where inspection was carried out; 
2.10 ID, position and signature of the person who issued the authorization.
2. Inspectors of a regional branch may conduct inspections within another local branch only with a special order of the head of inspection body. 
3. When the name, designation or address of the inspection subject is not known or in case of random inspection or unscheduled inspection, the authorization shall contain detailed information that allows the precise identification of the inspection subject(s).
Article 27

Duration of authorization
1. Authorization shall be valid only for the duration expressly specified in it. 
2. Unless otherwise provided for by special law, due to the complexity of the inspection activities, the duration may be extended once and for a period that is no longer than the initial period. 
3. The extension shall be made on the proposal of the inspector and by decision of the responsible officer for issuing the authorization. The decision shall be notified to the inspection subject before the expiry of the initial period and may not be appealed separately. 
4. Any procedural action carried out beyond the prescribed duration under paragraphs 1 and 2 of this Article shall not produce any legal consequence for the inspection subject and shall assign disciplinary responsibility on the respective inspector.
Subchapter II

Participants in inspection, inspection notice and checklist
Article 28

Persons authorized to carry out the inspection

1. The inspection shall be carried out by an inspector or inspection team composed of several inspectors (hereinafter “inspection body”) designated in the inspection authorization, with the exception of stipulations under Article 25, paragraph 3 of this Law. 

2. Unless otherwise expressly provided for by special law, only inspectors according to paragraph 1 of this article may carry out the inspection and exercise the powers provided for in this Law. 
3. Replacement of an inspector designated in the inspection authorization may only be possible by a special decision of the head of the inspection body that has issued the authorization for inspection. Notice of replacement must be provided in writing to the inspection subject prior to commencement of operations by the new inspector. 
4. During the inspection activity, the inspector shall be identified with the identity card of the inspector.
Article 29
Supporting inspection activities
1. For the collection of facts and establishing the circumstances necessary for obtaining a decision, the inspector may seek assistance from civil servants, state bodies, experts or private authorized entities. 
2. Persons provided in paragraph 1 of this article shall not have the rights defined by this law for the inspector and may not make procedural or final decisions for inspection. 
3. Persons provided in paragraph 1 of this article shall not disseminate or use personal data and information related to the activity of the inspection subject or other persons involved, as revealed in the course of inspection and protected under the applicable legislation.

Article 30
Inspection Notice
1. Notice of inspection authorization shall be provided to the inspection subject no later than three (3) calendar days before the scheduled inspection actions.
2. Notice shall not be sent in the following cases: 
2.1. when there is a risk that the notice may impede the effective conduct of the inspection; 
2.2 when a special law expressly provides that notice shall not be sent; 
2.3 for re-inspections aimed at verifying the remedy of violations after the expiration of the set deadline, according to this law; 
2.4 when the inspection is carried out without prior authorization under paragraph 3 of Article 25 of this Law; or
2.5 when a random inspection is conducted.
3. No-notice of inspection, according to sub-paragraph 2.1 of paragraph 1 of this Article, shall be decided by the person who issues the authorization and shall be reflected in the authorization. The decision for no-notice must be justified. 
4. In case of no-notice, the inspection commencement shall be notified upon starting inspection activities, when serving the authorization to the representative of the inspection subject. In case of refusal to receive the authorization or not finding the representative person, the inspector shall physically place a copy of the authorization at the place of inspection and this shall be reflected in the inspection record.
5. Notwithstanding the prior notice, the inspector, in any case, before commencing the inspection operations, shall verbally inform the representative of the inspection subject on the cause for inspection and the rights and obligations of the inspection subject, as per the legislation in effect, as well as the legal consequences in case of failure to implement these obligations.
Article 31
Inspection site
1. Inspection site shall be specified in the authorization, which may be: 
1.1. on-site where the inspection subject carries out its activity, and there are facts related to the implementation or failure to implement legislation in force; 
1.2 in the offices of the inspection body, if inspection may be carried as per the nature of the inspection. 
2. In the case specified in sub-paragraph 1.2 of paragraph 1 of this Article, the inspection subject shall be invited, through notice, to the offices of the inspection body. If necessary, the inspector may request the submission of documents, items or other data necessary for carrying out the inspection at his office.
Article 32
Timing of Inspection
1. Unless otherwise expressly provided for by a special law, inspection activities shall be conducted at the most appropriate time for their performance, regardless of the normal duration of the work of the inspector or inspection subject. 
2. In special cases and with prior decision in writing by the responsible officer for issuing the authorization, the inspector or the inspection team may impose a ban on entry into the premises under inspection or wax-sealing of machinery, equipment and documents for the period of interruption of inspection operations, until their normal resumption, but not for more than two (2) calendar days. This ban shall apply only in cases where the on-site inspection may not be completed without interruption. 
3. The decision according to paragraph 2 of this Article shall be reflected in the inspection record and shall be reported to the representative of the inspection subject verbally and reflected in the inspection record. The decision may not be appealed separately.
Article 33

Checklist

1.  In carrying out the inspection, the inspector or inspection team shall rely on the approved checklists.
2. Checklists shall be approved by the inspection body for various types of inspections, in consultation with the Office of the Inspector General and published on the website of the respective inspection body. 
3. The content of the checklist shall be determined as per the activity being inspected, the type of inspection facility using a risk-based methodology.
4. The scope of the inspection is basically limited to the items contained in the list. If, in the judgment of the inspector, a deviation from the checklist during the inspection for the protection of the public interest, public health, public safety and the environment has to be made, the deviation shall be explained in detail in the inspection record.

Sub-Chapter III
Rights and duties of inspection subject
Article 34
Rights of the inspection subject
1. The inspection body shall have these rights: 
1.1 request to get familiar with the inspection authorization prior the commencement of the inspection, unless under the law, the inspection is carried out on the basis of authorization; 
1.2 request identification of inspectors through the inspectors’ ID card and refuse the participation of unauthorized persons in the inspection; 
1.3 be present and follow all inspection activities in person or through its representative authorized in writing; 
1.4 request and acquire information from the inspector for the inspection procedure and any action or decision taken during the inspection; 
1.5 submit, in writing or verbally, opinions, explanations of the facts, circumstances or even legal issues related to the inspection, or to submit his or her proposal for resolving the matter and the supporting documents therein; 
1.6 request a copy of the checklist on the basis of which the inspection was carried out;
1.7 request to be informed with the inspection record.
2. When participation of the inspection subject or its representative during the inspection, according to sub-paragraph 1.3 of paragraph 1 of this Article hinders the conduct of inspection activities, the inspector may decide to exclude their presence. The decision to exclude their presence must be reasoned, reflected in the inspection record and may not be appealed separately.
3. In addition to representation during inspection operations according to sub-paragraph 1.3 of paragraph 1 of this Article, the inspection subject also is entitled to engage third parties to represent the inspection subject before the inspection bodies in the manner prescribed by law.
Article 35
Obligations of the inspection subject
1. The inspection subject shall have these rights: 
1.1 appoint an authorized representative in writing to cooperate with the inspector during the inspection if he/she does not wish to communicate directly with the inspector; 
1.2 cooperate in and refrain from obstructing inspection activities. Lack of cooperation shall be assessed together with other evidence collected during the inspection; 
1.3. ban the full or partial performance of the activity if this is necessary for the normal conduct of the inspection and when required by the inspectors; 
1.4 provide a suitable workplace for the inspector, if the inspection of his/her activity is carried out on site; 
1.5 submit any information, document and provide any explanation for the facts and circumstances and necessary for the inspection, if required by the inspectors and within the time limits specified thereto; 

1.6 allow and enable the collection of evidence from its employees, if required by the inspectors.
SUB-CHAPTER IV
Rights and Obligations of the Inspector
Article 36
The right of access and inspection in the operations premises of the inspection subject
1. The inspector is entitled to enter and inspect the buildings, premises, facilities, means of transport in which or through which the activity of the inspection body is exercised, and inspect the installations, equipment, machinery, products, items, components and any other thing related to the activity that is subject to inspection. 
2. Access and inspection, according to paragraph 1 of this article, without the permission of the inspected subject. In case of obstruction, entry and inspection may be carried out forcibly in the presence of a Police Officer of the Republic of Kosovo Police, in accordance with the procedure set out in the relevant law. 
3. Costs and damages caused by forced entry into the premises of the economic activity of the inspection entity shall be noted in the inspection record or in the final decision and shall be borne by the inspection subject.
Article 37
Sampling
1. If necessary for the purpose of the inspection, inspectors are entitled to collect, free of charge, samples of products, materials, goods, substances or products and subject them to examination or analysis. 
2. Samples shall be taken in presence of the representative of the inspection subject, except when he/she is excluded, by decision, from being present during the inspection. Before selecting samples, the inspector shall explain to the representative the procedure for their collection. 
3. The sample shall be taken at the amount needed to carry out the examination or analysis and to ensure repeated examination or analysis, if necessary. 
4. Sampling shall be reflected in the inspection record. The inspection body shall notify the expertise or examination results within four (4) calendar days from the date of receipt of results. 
5. Costs for selection, transport and examination or analysis of the sample shall be borne by the inspection body. These costs shall be then transferred to the inspection subject only if the result of the examination or analysis proves the violation of the relevant legal provisions. The cost borne by the inspection subject shall be reflected in the final inspection decision or in a separate administrative act. 
6. Detailed sampling and treatment guidelines by the type of inspection as well as the methodology for calculating the costs shall be adopted by the Office of the Inspector General.
7. Paragraphs 1 to 6 of this Article shall also apply mutatis mutandis for conducting other expertise needed to verify products, equipment, processes or machines.
Article 38
Copying and seizure of documents
1. During inspection, the inspector is entitled to request and obtain copies of the documents related to the activity of the inspection subject. The request shall be provided verbally and reflected in the inspection record. 
2. The inspector is also entitled to seize documents related to the cause for inspection in order to verify the authenticity or accuracy of information. Documents seizure shall be reflected in the inspection record and contain a complete description of the seized documents. 

3. Paragraphs 1 and 2 of this Article shall also apply on electronically-stored documents, electronic and audio-visual recordings or any other type of technology, in compliance with legislation in effect.
Article 39
Other rights of the Inspector
1. In addition to other rights stipulated in this Chapter, the inspector, within the cause and scope of the inspection, has the following rights: 
1.1 take photographs, footage or recordings, using other technical means or tools, of premises, installations, work processes and buildings, facilities, means of transport, installations, equipment, machinery, products, items, substances, components and any other items, related to e activity of the inspection subject; 
1.2 inspect any document required to verify the implementation of legal provisions, including those stored, created or maintained in electronic format, or any other form; 
1.3 make the necessary judgment to verify the implementation of legal provisions by the inspection subject; 
1.4 perform verifications of documents for identification of persons, when necessary, according to the inspection object; 
1.5 require the inspection subject or its employees to carry out all necessary actions to facilitate the inspection; 
1.6 receive free of charge and use for the purpose of inspection any data or document on the inspection subject and its activity, from any state institution that disposes of them; 
1.7 administer any other evidence, under the law applicable to the general administrative procedure, to determine the factual situation and the circumstances necessary to reach a final inspection decision.
Article 40
Urgent measures 
1. During the conduct of inspection procedures, the inspector or inspection team may take urgent measures by decision in cases when: 
1.1 Due to the established violation of legislation in force, an immediate, serious and irreparable damage to public interest or to third parties may be caused, particularly when it is necessary to avoid an immediate risk to human life or health, animals or the environment; 
1.2 there is a reasonable suspicion of violation of legislation in force, which may cause immediate, serious and irreparable damage to public interest or third parties and it is necessary to carry out further documentary verifications or conducting examinations or analysis. 
2. Urgent measures that may be taken by the inspector or inspection body are: 
2.1 terminate the performance of an action, activity or part thereof; 
2.2 ban the operation of an installation, machine or appliance; 
2.3 block and ban access into the premises of exercising the activity;
2.4 block and seizure animals, plants, goods, machinery, products or items; 
2.5 temporary ban access or circulation in the Republic of Kosovo territory of the animals, plants, goods, machinery, vehicle, products or items; 
2.6 order the inspection subject to notify third parties or the public of possible risks; 
2.7 any other measure deemed necessary and proportionate to achieve the purpose of the urgent measure. 
3. In the case of the ban on entry in the country territory, according to sub-paragraphs 2.4 and 2.5 of paragraph 2 of this Article, the items shall be deposited and stored in accordance with the provisions of special law or international agreements. 
4. If possible, the intention to take an urgent measure shall be notified, in advance, verbally, to the representative of the inspection subject, giving the opportunity to be promptly heard. 
5. The decision on taking the urgent measure shall be notified to the inspection subject verbally. A written notice of the same content shall be sent to the inspection subject within 24 hours. 
6. The decision on the urgent measure automatically ceases to produce legal consequences upon the expiry of the deadline set in the decision (if applicable), by issuing the final decision on inspection or expiration of the deadline for issuing the final decision.
7. The decision on urgent measures shall bear immediate execution. If not voluntarily executed by the inspection subject or makes it known or by circumstances dictate that the decision will not be executed, the decision shall be immediately executed by the appropriate inspection body at the expense of the inspection subject, which is reflected in the final decision or in a special administrative act. 
8. The decision on urgent measures may be issued until the issue of the final decision. 
9. Against the intermediate decision on urgent measure, the concerned subject has the right to special appeal, according to Article 41 of this law.
Article 41
Special appeal 
1. A special appeal against the decision on taking an urgent measure may be filed within five (5) calendar days from the date of notification of the intermediate decision on taking an urgent measure and shall not suspend its execution. 
2. Special appeal shall be reviewed directly by the Chief Inspector. 
3. The decision to resolve the special appeal shall be issued and notified within six (6) calendar days from the date of filing the appeal. 
4. Against the decision to resolve the special appeal or in case the competent body, according to the paragraph 2 of this article, has not reviewed the appeal within the deadline provided for in paragraph 3 of this Article, an administrative dispute may be initiated at the competent court.
Article 42
Inspection cost
The inspection body shall cover all the expenses for carrying out the inspection, except when it is expressly provided otherwise in this Law or by a special law.
Article 43
Support to inspection by the Republic of Kosovo Police 
1. If the inspector is hampered in performing his/her official duty, he/she may seek the assistance of the Republic of Kosovo Police body exercising jurisdiction in the respective region, in accordance with the procedure set out in the relevant law.
2. The Republic of Kosovo Police response to inspector’s assistance request and shall support the inspector during the inspection activities.
Subchapter V
Inspection Record and Final Inspection Decision
Article 44
Inspection Record Report

1. The inspection record shall be drafted at the end of every inspection. The inspection record shall be drawn immediately at the inspection site and signed by the inspector/inspection team that carried out the inspection. 
2. The inspection record shall contain detailed information on the inspection operations, findings and procedural decisions taken during the inspection. The completed checklist shall be an appendix and integral part of the inspection record.

3. The inspection record shall be notified to the inspection subject on the spot by serving it to the representative of the inspection subject or to any of its employee. The recipient by signature shall acknowledge its receipt. 
4. In the event that notice under paragraph 3 of this Article is not possible or the representative or employee refuses to sign, the notification of the inspection record shall be completed according to the law on the general administrative procedure.
5. The detailed content of the inspection record shall be provided by a sub-legal act of the Government of the Republic of Kosovo.
Article 45
Decision-Making Procedure

1. Except when expressly otherwise provided by law, inspection findings shall be reviewed and the final inspection decision issued by the inspector or inspection team that carried out the inspection on the spot at the inspection site and shall be included in the inspection record.

2. Exceptionally, the final inspection decision shall not be issued on the spot at the inspection site, if samples are taken for analysis, if decided to carry out other necessary expertise to verify the products, equipment, processes or machinery or, if additional documentary or other verifications are necessary, the result of which may not be obtained immediately. 

3. In the case provided for in paragraph 2 of this Article, the final inspection decision shall be issued and notified to the inspection subject within thirty (30) days of the notification of the inspection record. The notification shall be done according to the law on the general administrative procedure.

Article 46
The right to be heard

1. Prior to the issue of the final inspection decision pursuant to Article 45 of this Law, the inspection subject has the right to be heard under the law on the general administrative procedure.

2. In the case provided for in paragraph 1 of Article 45 of this Law, the inspection subject shall be given the opportunity to be heard immediately, before the final decision is issued. To this end, the inspection subject shall be verbally explained the factual violations found and the decision intended to be issued under the applicable legislation and the specific circumstances. Explanations and allegations of the inspection subject shall be summarized in the inspection record.

3. In the case provided for in paragraph 2 of Article 45 of this Law, the inspection subject shall be informed of his/her right to be heard, through the relevant note in the inspection record. The note in the inspection record shall include an explanation of the factual violations found and the decision that is envisaged in accordance with the legislation in force and the specific circumstances, depending on the outcome of the analysis or the expertise and information on the manner of exercising the right to be heard. 
4. The inspection subject is entitled to be heard in writing within two (2) weeks of the notification of the inspection record.

Article 47
Measures taken through the final decision

1. When no violation of the mandatory requirements is found, the inspector or the inspection team shall decide on the completion of the administrative inspection procedure without imposing any measure or sanction. 
2. When violations of the mandatory requirements are found, the inspector/inspection team, after reviewing the case, shall decide to:

2.1 order the remedy of violations within a reasonable time specified in the decision;

2.2 order other specific measures envisaged in accordance with the special inspection law;

2.3 impose sanctions in minor offense procedure, if according to the law, the conduct of the procedure and the imposition of a minor offense sanction is within the competence of the inspection body;

2.4 request the competent court to initiate a minor offense procedure in accordance with the Law on Minor Offense if the conduct of the minor offense procedure and the imposition of the minor offense sanction are within the jurisdiction of the court;

2.4 propose to the competent body to take another measure as provided for in the special inspection law.

3. The measures provided for in sub-paragraphs 2.1 or 2.2 of this Article may be imposed separately or together with the minor offense sanction under paragraph 2.3 of this Article.

4. If necessary, together with the measures provided for in sub-paragraphs 2.1 or 2.2 of this Article, the inspector/inspection team may impose a safeguard up to the remedy of violations, one of the measures provided for in paragraphs 2.1 to 2.7 of paragraph 2 of Article 40 of this Law.

5. Also if necessary, the inspector/inspection team may order the publication of final decision or a summary thereof.

Article 48

 Other actions of the inspection body

1. When in carrying out an inspection, reasonable suspicion of violation of the legal requirements arise, which falls under the authority of another inspection body, the competent inspection body shall be promptly notified.

2. When the violations found during inspection have been committed in such a way as to violate the rights or legitimate interests of a third person, the inspection body shall notify the third person of this fact, the findings of the inspection and the measures taken.

Sub-chapter VI
The Appellate Procedure
Article 49
Appeal against the final Inspection decision
1. An appeal against the final inspection decision shall be filed and reviewed in accordance with the law on the general administrative procedure. 
2. The superior body in the procedure of reviewing the administrative appeal, in accordance with the law on the general administrative procedure shall be:
2.1 A collegial body, established by a decision of the Minister, in the case of central inspectorates;
2.2 A collegial body created by decision of the Mayor, in the case of municipal inspectorates; 
2.3 A collegial body, established by a decision of the minister, respectively the head of the executive agency, in the case of special inspection units that are part of a ministry, respectively an executive agency; or
2.4 Head or governing body of the Regulatory Agency, in the case of special inspection units that are part of a regulatory agency, except as otherwise expressly provided by special law.
3. The administrative appeal shall suspend the execution of the appealed final decision, but does not affect the implementation of the safeguards unless expressly provided otherwise by a special law. The appeal against the safeguards shall be filed together with the appeal against the final decision.
4. The Government of the Republic of Kosovo shall adopt by sub-legal act the rules for the composition of the collegial body in the cases specified in paragraph 2 of this Article.
Article 50

Liability for the damage

Liability for the damage caused by inspection bodies and inspectors shall be governed by the legislation in force.
CHAPTER X

TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

Article 51

Status of existing inspectors

All inspectors who at the time of entry into force of this law serve in the inspection bodies shall be considered as meeting the requirements of this law with regard to certifications and shall have the right to conduct inspection activities.

Article 52

Operationalization of the Office of Inspector General

The Government of the Republic of Kosovo shall ensure that the Office of the Inspector General is fully operational within six (6) months from the date of entry into force of this Law.

Article 53

Amendment of existing legislation on inspections 

1. Within twelve (12) months from the date of entry into force of this law, the Government of the Republic of Kosovo shall propose in a single legislative package the necessary amendments in all special laws governing the areas of inspection covered by the inspection bodies of the in State Administration and the municipal level. This legislative package will contain the necessary amendments to specific laws to comply with the requirements of this law.
2. Sixteen (16) months after the entry into force of this law, this law shall supersede over all applicable laws and by-laws in effect that are in contravention of it.

Article 54

Entry into force

1. Chapters I, II, IV, VI VIII and X of this Law shall enter into force fifteen (15) days after the publication of this Law in the Official Gazette of the Republic of Kosovo. 
2. Chapters III, N, VIII, IX and Appendix 1 this Law shall enter into force sixteen (16) months after the date of entry into force of this Law.


	Skupština Republike Kosovo,
U skladu sa Članom 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 

usvaja:  

ZAKON O INSPEKCIJAMA

POGLAVLJE  I 

OPŠTE ODREDBE

Član 1.

Svrha

Svrha ovog zakona je uspostavljanje potrebnog pravnog okvira za sprovođenje reforme inspekcijskog sistema u Republici Kosovo racionalizacijom broja inspekcijskih organa u državnoj upravi, objašnjenjem njihovih nadležnosti, poboljšanjem koordinacije i unifikacije procedura, kao i zahteva za vršenje inspekcija od strane inspekcijskih organa državne administracije i opštinskog nivoa.

Član 2
Delokrug 

1. Ovaj zakon definiše principe inspekcije, pravila organizacije inspekcijskih organa u nadležnosti državne uprave i opština, pravila za koordinaciju inspekcijskih poslova i inspekcijski postupak.

2. Ovaj zakon se primenjuje na sve funkcije inspekcije u nadležnosti državne uprave i opština u Republici Kosovo, osim:

2.1 carinske i poreske inspekcije;

2.2 inspekcija za sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma; 

2.3 interna i inspekcija administrativnog karaktera u državnoj i opštinskoj upravi.

3. Posebnim zakonom kojim se uređuje inspekcija u određenoj oblasti može navesti određene odredbe o različitim aspektima postupka inspekcije. 

4. Odredbe posebnog zakona moraju biti u skladu sa opštim principima i postupcima utvrđenim ovim zakonom i ne smeju smanjiti nivo zaštite prava i pravnih interesa subjekata inspekcije utvrđenih ovim zakonom.

5.Ako pitanje u vezi sa inspekcijom nije regulisano posebnim zakonom, onda se primenjuju odredbe ovog zakona.

6. Proceduralna pitanja inspekcije, koja nisu izričito regulisana ovim zakonom, podležu zakonu koji uređuje opšti upravni postupak.

Član 3.

Definicije 

1. Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeća značenja:

1.1 Ovlašćenje za inspekciju – podrazumeva proceduralne radnje potrebne za pokretanje inspekcije prema ovom zakonu.

1.2 Inspekcijska funkcija – podrazumeva funkciju inspekcije u određenoj oblasti koju vrši inspekcijski organ.
1.3 Inspekcija – podrazumeva bilo koji oblik kontrole ili nadzora od strane javnog organa, komercijalne, ekonomske, profesionalne ili druge aktivnosti fizičkog ili pravnog lica, privatnog ili javnog, sa ciljem zaštite javnog interesa, uključujući javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu, u vršenju ovih aktivnosti u skladu sa obaveznim zahtevima utvrđenim zakonodavstvom Republike Kosovo.

1.4 Zajednička inspekcija – podrazumeva inspekcije koje zajednički sprovode dva ili više inspekcijskih organa i koje imaju za cilj racionalizaciju i koordinaciju inspekcijskih aktivnosti, u skladu sa uputstvima izdatim od strane Kancelarije generalnog inspektora s vremena na vreme.
1.5 Inspektor – označava zaposlenog u centralnom inspektoratu, posebnoj inspekcijskoj jedinici ili opštinskom inspektoratu, koji je nadležan za obavljanje inspekcija prema ovom zakonu i posebnim zakonima. 

1.6 Nasumična inspekcija – podrazumeva inspekciju u kojoj se subjekat inspekcije određuje nasumično na određene delatnosti koju obavlja ili na osnovu odnosa sa određenim događajem, uključujući određeno vreme provedeno na javnom putu, gde se vrši inspekcija ili obavljanje delatnosti u određenoj geografskoj zoni ili određenoj pijaci.

1.7 Kontrolna lista– podrazumeva dokument pod kojim se vrši inspekcija i definiše delokrug iste. 
1.8 Preventivne mere – podrazumeva preventivne mere koje sprovode inspekcijski organi i koje imaju za cilj sprečavanje kršenja zakona od strane subjekta inspekcije.

1.9 Hitna mera – podrazumeva mere koje preduzima inspektor prema ovom zakonu u cilju izbegavanja neposredne, ozbiljne i nepopravljive štete za javni interes ili treće strane ili za neposrednu opasnost po život ili zdravlje ljudi, životinja ili životne sredine.

1.10 Metodologija procene rizika – podrazumeva metodologiju procene rizika koja je izrađena i odobrena od strane Kancelarije generalnog inspektora i služi kao osnova za izradu planova inspekcija od strane inspekcijskih organa.

1.11 Uzorak – podrazumeva predmete koje inspektor uzima od subjekta inspekcije u cilju razvoja postupka inspekcije, ispitivanja ili analize i dokazivanja nalaza inspektora tokom inspekcije.

1.121 Obaveštenje o inspekciji – podrazumeva akt koji se šalje subjektu inspekcije pre početka inspekcije prema ovom zakonu.

1.13 Inspekcijski organ–podrazumeva centrale inspektorate, posebne inspekcijske jedinice i opštinske inspektorate koji deluju na državnom ili opštinskom nivou. 

1.14 Pristup zasnovan na rizik – podrazumeva radni proces koji razvijaju i sprovode inspekcijski organi i koji ima za cilj analizu, planiranje i realizaciju inspekcija fokusirajući se na one subjekte i oblasti koje predstavljaju najveći i neposredan rizik po javni interes, uključujući javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu.

1.15 Zapisnik inspekcije – podrazumeva akt koji sastavlja inspektor i koji dokazuje nalaze.

1.16 Elektronski sistem inspekcije (E-inspekcija) – podrazumeva elektronski sistem za obavljanje inspekcijskih aktivnosti u državnoj upravi i na opštinskom nivou, a kojim upravlja Kancelarija generalnog inspektora.

1.17 Subjekat inspekcije –podrazumeva svako fizičko ili pravno lice koje podleže inspekcijskom nadzoru inspekcijskog organa u skladu sa važećim zakonima.

1.18 Konačna odluka o inspekciji – podrazumeva konačnu odluku inspekcije koju donosi inspektor ili inspektori koji su izvršili inspekciju.

1.19 Pomoćne radnje – podrazumeva radnje koje obavljaju drugi službenici inspekcijskih organa, koji nisu inspektori, u službi sprovođenja uspešne inspekcije.

1.20 Kancelarija generalnog inspektora – podrazumeva Kancelariju generalnog inspektora osnovanu kao izvršnu agenciju u sklopu Kancelarije premijera Republike Kosovo za koordinaciju inspekcijskog sistema u okviru državne uprave i opštinskog nivoa.

POGLAVLJE II

CILJ I PRINCIPI INSPEKCIJE 

Član 4.

Svrha inspekcije 

1. Inspekcija prema ovom zakonu ima za cilj zaštitu javnog interesa, uključujući javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu. 

2. Svrha inspekcijske aktivnosti se postiže: 

2.1 procenom sprovođenja važećih zakona od strane subjekta inspekcije; 

2.2 dokumentovanjem dobre prakse u sprovođenju i širenju važećih zakona; 

2.3 savetovanjem subjekta inspekcije o pravilnoj primeni važećih zakona; 

2.4 naređivanjem ispravke povreda važećih zakona i eliminisanja posledica koje proizilaze iz takvih povreda; 

2.5 preduzimanjem administrativnih mera i izricanjem kazni u cilju izbegavanja rizika koji mogu uticati na javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu i legitimne interese fizičkih i pravnih lica, propisane ovim ili posebnim zakonom.

Član 5.

Osnovni principi inspekcije 

1. Inspekcije se u Republici Kosovo sprovode u skladu sa sledećim osnovnim principima:

1.1 Princip transparentnosti: Svi inspekcijski organi treba da ulože maksimalne napore za informisanje javnosti na jednostavan način, uključujući i sredstva informativne tehnologije. Informacije koje su dostupne javnosti trebaju biti sveobuhvatne i u skladu sa zakonima na snazi za zaštitu ličnih podataka i zaštitu poslovne tajne. 

1.2 Princip nezavisnosti: Inspekcijski organi i inspektori treba da sprovode inspekcije u skladu sa ovim zakonom i posebnim zakonima, slobodni od političkog uticaja ili bilo kog drugog oblika nepropisnog uticaja.
1.3 Princip proporcionalnosti: Učestalost inspekcija, resursi namenjeni inspekciji, stepen uplitanja u aktivnosti subjekta inspekcije i korektivne mere trebaju biti proporcionalne stepenu rizika.

1.4 Princip koordinacije i racionalnosti: Inspekcije treba da se sprovode u koordinaciji, i, po potrebi, zajedno sa inspekcijskim organima, kako bi se smanjilo dupliranje i kako bi se osigurala efikasnija i efektivnija upotreba javnih resursa i smanjili troškovi subjekta inspekcije.
1.5 Princip pristupa zasnovanog na rizik: Inspekcije treba planirati i sprovoditi prema pristupu zasnovanom na rizik, uzimajući u obzir stepen rizika koji predstavlja aktivnost subjekta inspekcije i podelom subjekata inspekcije i njihovih aktivnosti u grupe rizika.
1.6 Princip podrške subjektima inspekcije: Inspekcijski organi trebaju preduzeti aktivne mere za podršku subjekata inspekcije u osiguravanja usklađenosti sa zakonom, preko izrade uputstava, priručnika i alata informativne tehnologije.
1.7 Princip podrške dokazima: Inspekcije se trebaju zasnivati na dokaze i korektne procene.
1.8 Princip planiranja inspekcija: Subjekti inspekcije mogu podleći inspekciji samo u svrhu plana inspekcije. Izuzetno, subjekti inspekcije mogu podleći inspekciji u slučajevima izričito predviđenim zakonom.

1.9 Princip najpovoljnije zakonske odredbe:Kada zakonske odredbe, na osnovu kojih se sprovodi inspekcija nisu jasne ili su kontradiktorne, inspektor deluje na način koji manje ugrožava subjekat inspekcije i kada je subjekat inspekcije delovao u skladu sa zakonskim odredbama koje su kontradiktorne sa drugom zakonskom odredbom, njegove radnje se neće smatrati povredom zakona.

POGLAVLJE III

ORGANIZACIJA I FUNKCIONISANJE INSPEKCIJSKIH ORGANA DRŽAVNE UPRAVE I OPŠTINA

Potpoglavlje 1.

Organizacija i funkcionisanje inspekcijskih organa državne uprave
Član 6.

Inspekcijski organi državne uprave

1. Funkcije inspekcije u nadležnosti državne uprave, se sprovode kao pravilo Centralnih inspektorata. Centralni inspektorat je odgovoran za sve funkcije inspekcije u oblasti državne nadležnosti ministarstva (u daljem tekstu „nadležno ministarstvo“), utvrđene važećim zakonom.

2. Izuzetno, inspekcijsku funkciju vrši Posebna inspekcijska jedinica, unutar ministarstva, regulatorne izvršne agencije, u sledećim slučajevima:

2.1 za vršenje određenih inspekcijskih funkcija koje, zbog svoje specifične prirode ili manje učestalosti inspekcija, ne može izvršiti Centralni inspektorat;
2.2 za vršenje određenih inspekcijskih funkcija u nadležnosti Izvršne agencije koja vrši i druge funkcije neinspekcijske prirode, kada podela inspekcijskih funkcija od drugih funkcija inspekcije nije odgovarajuća i može ugroziti efikasno funkcionisanje agencije;

2.3 za vršenje inspekcijske funkcije u nadležnosti Regulatorne agencije.

Član 7.

Centralni inspektorati

1. Centralni inspektorati su organizovani i funkcionišu kao Izvršna agencija podređena ministru nadležnom za datu oblast državne delatnosti (u daljem tekstu „nadležni ministar“). 

2. Centralni inspektorati imaju nadležnost na teritoriji Republike Kosovo. Po potrebi, Centralni inspektorat može biti organizovan i u lokalnim ograncima. 

3. Centralnim inspektoratima rukovodi Izvršni direktor, koji je ujedno i Glavni inspektor dotičnog centralnog inspektorata.

4. Centralni inspektorati Republike Kosovo biće definisani u Aneksu 1, koje je sastavni deo ovog zakona. Sve izmene i dopune sadržaja Aneksa 1, koje su učinjene nakon stupanja na snagu ovog zakona i kroz posebne zakone, upisuju se u Registar inspekcijskih organa koji vodi Kancelarija generalnog inspektorata u skladu sa Članom 12, stav 1, pod-stav 1.11 ovog zakona. 

Član 8.

Odnosi Centralnih inspektorata nadležnog ministarstva

1. Nadležno ministarstvo podržava efikasno funkcionisanje Centralnog inspektorata pod njegovom nadležnošću. Ova odgovornost ne uključuje operativni pravac aktivnosti inspekcije. 

2. Nadzor nad učinkom i radom Centralnih inspektorata vrši nadležno ministarstvo u skladu sa odredbama važećeg zakona o organizaciji i funkcionisanju državne uprave i nezavisnih agencija. 

3. Prilikom nadzora učinka centralnog inspektorata, nadležno ministarstvo dobija podršku Kancelarije generalnog inspektora. Centralni inspektorat unapred podnosi nacrt plana učinka i godišnji izveštaj o učinku Kancelariji generalnog inspektora

4. Nadležni ministar može narediti, pismeno i na razuman način, početak inspekcije od strane Centralnog inspektorata o određenoj pojavi ili pitanju od javnog interesa.

5. Rukovodioci lokalnih ogranaka, zajedno sa Glavnim inspektorom centralnog inspektorata će, takođe, direktno obavestiti Gradonačelnike opština koje pokrivaju dati lokalni ogranci, najmanje jednom (1) godišnje o inspekcijskim aktivnostima u datoj opštini.


6. Sadržaj godišnjeg plana i godišnjeg izveštaja o učinku i detaljna pravila o sastavljanju i formatu plana učinka usvaja Vlada Republike Kosovo u skladu sa zakonom o organizaciji i funkcionisanju državne uprave i nezavisnih agencija.

Član 9.

Posebne inspekcijske jedinice

1. Posebne inspekcijske jedinice su organizovane i funkcionišu kao Odeljenja ili Jedinice unutar ministarstava, Izvršne agencije ili Regulatorne agencije, u skladu sa odredbama važećeg zakona o organizaciji i funkcionisanju državne uprave. 

2. Posebna inspekcijska jedinica vrši svoje aktivnosti na teritoriji Republike Kosovo. Po potrebi, lokalne strukture posebne inspekcijske jedinice se mogu organizovati, kao deo, lokalnih ogranaka ministarstva, Izvršne agencije odnosno Regulatorne agencije. 

3. Posebnom inspekcijskom jedinicom rukovodilac Šef posebne inspekcijske jedinice. Ako se Posebna inspekcijska jedinica organizuje kao odeljenje ili odsek u okviru ministarstva ili regulatorne agencije, šef odeljenja ili odseka obavlja dužnosti glavnog inspektora prema ovom Zakonu. Ako je Posebna inspekcijska jedinica organizovana kao odeljenje ili odsek u okviru izvršne agencije, šef agencije (izvršni direktor) je takođe i glavni inspektor  posebne inspekcijske jedinice.

4. Posebne inspekcijske jedinice u državnoj upravi su prvobitno definisane u Aneksu 1, koje je sastavni deo ovog zakona. Sve naknadne izmene i dopune sadržaja Aneksa 1 donete nakon stupanja na snagu ovog zakona i preko posebnih zakona, evidentiraju se u Registar inspekcijskih organa koji vodi Kancelarija generalnog inspektora, u skladu sa Članom 12, stav 1, pod-stav 1.11 ovog zakona.
Član 10.

Odnosi posebnih inspekcijskih jedinica sa nadležnim ministarstvima, izvršnim agencijama i regulatornim agencijama

1. U slučaju osnivanja Posebne inspekcijske jedinice u skladu sa Članom 9. stav 1 ovog zakona u sklopu nadležnog ministarstva, odredbe Člana 8. ovog zakona primenjuju se mutatis mutandis za regulisanje odnosa Posebne inspekcijske jedinice sa nadležnim ministarstvom, ali bez ugrožavanja obaveza odgovornosti utvrđenih zakonom o organizaciji i funkcionisanju državne uprave i nezavisnih agencija.  

2. U slučaju osnivanja Posebnih inspekcijskih jedinica u skladu sa Članom 9, stav 1 ovog zakona u sklopu Izvršne agencije ili Regulatorne agencije, odredbe člana 8 ovog zakona primenjuju se mutatis mutandis za regulisanje Posebne inspekcijske jedinice sa Izvršnom agencijom ili Regulatornom agencijom, ali bez ugrožavanja obaveza odgovornosti utvrđenih zakonom o organizaciji i funkcionisanju državne uprave i nezavisnih agencija.

POGLAVLJE IV

KANCELARIJA GENERALNOG INSPEKTORA 

Član 11.
Uspostavljanje i misija Kancelarije generalnog inspektora
1. Kancelarija generalnog inspektora se uspostavlja kao izvršna agencija u sklopu Kancelarije premijera.

2. Kancelarijom generalnog inspektora rukovodi Generalni inspektor koji je imenovan i ima isti status kao i izvršni direktor izvršne agencije, u skladu sa važećim zakonom o organizaciji i funkcionisanju državne uprave i nezavisnih agencija. 

3. Kancelarija generalnog inspektora o svom radu odgovara Premijeru. Na zahtev premijera i u cilju podržavanja dobre koordinacije između inspekcijskih organa, Vlada Republike Kosovo može formirati pod-ministarsku komisiju, kojoj Kancelarija generalnog inspektora takođe može odgovarati najmanje jednom u šest (6) meseci. 

4. Poslovnik o radu među-ministarske pozicije prema stavu 3 ovog Člana, uključujući pravila o predsedavanju od strane Premijera i koopredsedavanju među-ministarskom komisijom se utvrđuju podzakonskim aktom koji predlaže ministar nadležan za trgovinu i industriju i usvaja Vlada Republike Kosovo.

Član 12.
Funkcije Kancelarije generalnog inspektora 
1. Kancelarija generalnog inspektora obavlja sledeće funkcije: 

1.1 rukovodi programom reforme inspekcija na;
1.2 pomaže nadležna ministarstva, opštine, izvršne agencije ili regulatorne agencije o nadzoru učinka inspekcijskih organa u njihovim okvirima;
1.3 koordinira i podržava aktivnosti inspekcijskih organa sa krajnjim ciljem smanjenja administrativnog opterećenja u pogledu subjekata inspekcije, uključujući i koordiniranje zajedničkih inspekcija na terenu od strane inspekcijskih organa, kada Vlada Republike Kosovo odobri tematske inspekcije; 

1.4 davanje mišljenja u vezi godišnjih planova inspekcijskih organa, koje usvajaju nadležna ministarstva ili opštine;

1.5 razvija i usvaja opšta uputstva i metode za procenu rizika, planiranje i koordinaciju inspekcija, dokumentovanje inspekcijskih aktivnosti i izveštavanje; 

1.6 usvaja opšte smernice o indikatorima učinka inspekcijskih aktivnosti koje mere njihovu efikasnost; 

1.7 sastavlja generalni godišnji izveštaj o inspekcijama koje sprovedu svi inspekcijski organi i podnosi ga na usvajanje Vladi Republike Kosovo; 

1.8 daje mišljenje u vezi svih zakonskih i pod-zakonskih inicijativa u oblasti inspekcija, preduzetih od strane vlade na osnovu principa i pravila određenih ovim zakonom. Zakonski ili podzakonski akt se neće usvojiti na sednici Vlade ili od strane nadležnog ministra ako ne sadrži mišljenje Kancelarije generalnog inspektora;

1.9 uspostavlja i održava elektronsku platformu za inspekcije, koja služi za planiranje i koordinaciju inspekcija, razmenu informacija između inspekcijskih organa i javno informisanje; 

1.10 vodi ažuriranu listu svih inspektora na dužnosti u svakom inspekcijskom organu, i objavljuje istu na centralni portal inspekcije u skladu sa važećim zakonom;

1.11 vodi ažurirani registar svih inspekcijskih organa koji sprovode inspekcije na Kosovu i njihovih inspekcijskih funkcija u skladu sa ovim i posebnim zakonima.

2. Kancelarija generalnog inspektora će podržati rad inspekcijskih organa koji se trenutno nalaze van državne uprave i opštinskog nivoa u cilju koordiniranja rada u oblasti inspekcija i može sklapati sporazum o obezbeđivanju dobre koordinacije aktivnosti.

3. Struktura, unutrašnja organizacija i sistematizacija radnih mesta u kancelariji generalnog inspektora se reguliše podzakonskim aktom koji predlaže Kancelarija premijera i usvaja Vlada Republike Kosovo u roku od tri (3) meseca od stupanja na snagu ovog zakona.

POGLAVLJE V

STATUS I OBUČAVANJE INSPEKTORA

Član 13.

Status inspektora i posebne odredbe

1. Inspektori su državni službenici u skladu sa relevantnim odredbama Zakona o javnim službenicima.

2.  Posebni uslovi za prijem inspektora u državnu službu, uključujući nivo i vrstu školovanja, radno iskustvo i druge kvalifikacije, kao i posebne uslove za premeštanje unutar kategorija i unapređenje inspektora, se usvajaju podzakonskim aktom Vlade Republike Kosovo, na predlog nadležnog ministra javne uprave, u konsultaciji sa Kancelarijom generalnog inspektora i u skladu sa odredbama o državnoj službi Zakona o javnim službenicima.

4. Inspektor imenovan kao javni službenik na probni period, osim u slučajevima predviđenim zakonom o javnim službenicima, vrši obavezne specifične aktivnosti obuka za stručno znanje i veštine inspekcije. Uspešno završavanje obaveznih aktivnosti obuka je uslov za potvrđivanje radnog odnosa u državnoj službi.
5. Inspektor tokom probnog perioda, ne može sam obavljati inspekcije.

Član 14.

Kontinuirana obuka inspektora 

1. Inspektori, bez obzira na položaj ili kategoriju, podležu obaveznoj periodičnoj obuci u cilju ažuriranja svog znanja i specifičnih veština. 

2. Na kraju obavezne obuke testira se znanje i veštine inspektora stečene tokom obuke. Testiranje na kraju obuke se može polagati najviše tri (3) puta i to unutar odgovarajućeg perioda. 

3. Neuspešno polaganje testa, iz stava 2 ovog člana, predstavlja razlog za otpuštanje inspektora iz javne službe.

4. Organizovanje obuke i testiranja sprovodi Kosovski institut za javnu upravu u saradnji sa Kancelarijom generalnog inspektora.

5. Sadržaj obavezne obuke i period, kao i postupak organizovanja obuke i testiranje usvaja se podzakonskim aktom Vlade Republike Kosovo, na predlog ministra nadležnog za javnu upravu u konsultaciji sa Kancelarijom generalnog inspektora.

Član 15.

Identifikacija inspektora 

1. Nadležni inspekcijski organ izdaje svakom inspektoru identifikacionu karticu sa slikom.

2. Oblik i opšti sadržaj identifikacione kartice inspektora određuje Kancelarija generalnog inspektora.
POGLAVLJE VI

ELEKTRONSKI INSPEKCIJSKI SISTEM (E-INSPEKCIJA) 

Član 16.

Elektronski inspekcijski sistem (e-inspekcija)

1. Inspekcijskim aktivnostima koje sprovode inspekcijski organi u skladu sa ovim zakonom se upravlja preko elektronskog inspekcijskog sistema (e-inspekcija) koji uvodi Vlada Republike Kosovo, a kojim upravlja Kancelarija generalnog inspektora.

2. Upotreba elektronskog inspekcijskog sistema (e-inspekcija) je obavezna za sve inspekcijske organe državne uprave i opštinskog nivoa, u skladu sa ovim zakonom. 

3. Sadržaj, postupak i radnje koje se obavljaju putem elektronskog inspekcijskog sistema (e-inspekcija) biće utvrđene podzakonskim aktom koji predlaže ministar nadležan za trgovinu i industriju i odobri Vlada Republike Kosovo u roku od šest (6) meseci nakon stupanja na snagu ovog zakona.

Član 17.

Upotreba elektronskog inspekcijskog sistema od strane inspekcijskih organa  van državne uprave i opštinskog nivoa
1. Elektronski inspekcijski sistem će omogućiti pristup i upotrebu putem posebnih modula i drugim inspekcijskim organima koji su isključeni iz delokruga ovog zakona ili inspekcijskim organima van državne uprave i opštinskog nivoa koji mogu pristupiti elektronskom inspekcijskom sistemu nakon sklapanja sporazuma o saradnji sa Kancelarijom generalnog inspektora. 

2. Informacije koje se prikupe preko izveštaja drugih inspekcijskih organa mogu se koristiti u statističke svrhe i za sastavljanje generalnih izveštaja o inspekcijama u Republici Kosovo.

POGLAVLJE VII

ZAJEDNIČKE INSPEKCIJE, PRISTUP ZASNOVAN NA RIZIK I PREVENTIVNE MERE

Član 18.

Zajedničke inspekcije 

1. Svi inspekcijski organi, u skladu sa ovim zakonom, racionalizuju svoje inspekcijske aktivnosti i vršenje svojih aktivnosti u koordinaciji i kada je moguće, zajedno sa drugim inspekcijskim organima koji pokrivaju slične oblasti. 

2. Uputstva o zajedničkim inspekcijama izrađuje Kancelarija generalnog inspektora i usvaja ih Vlada Republike Kosovo u roku od jedne (1) godine od stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 19.

Pristup zasnovan na rizik

1. Učestalost inspekcija će biti proporcionalna riziku koji predstavlja aktivnost subjekta inspekcije.
2. Na osnovu nivoa rizika koji predstavlja neki subjekat inspekcije, svaki inspekcijski organ će klasifikovati subjekte inspekcije i njihove aktivnosti u jednu od tri grupe rizika.

3. Tokom određivanja stepena rizika koji predstavlja neka aktivnost, uzeće se u obzir sledeći faktori: 

3.1. opseg uticaja;

3.2. posledice nesprovođenja važećih zakona; i

3.3. verovatnoća nesprovođenja važećih zakona.

4.  Prilikom utvrđivanja stepena rizika koji predstavlja neka aktivnost i učestalosti inspekcija tih aktivnosti, inspekcijski organ će posvetiti odgovarajuću pažnju najboljim međunarodnim praksama iz te oblasti i zasnivaće se na uputstva koja, s vremena na vreme, donosi Kancelarija generalnog inspektora i usvaja Vlada Republike Kosovo.

Član 20.

Preventivne mere 

1. U cilju sprečavanja povreda zakona od strane subjekata inspekcije, inspekcijski organi će:

1.1 delovati proaktivno u cilju odgovaranja na pitanja pojedinaca, subjekata inspekcije ili institucija u vezi sa aktivnosti inspekcijskog organa;

1.2 informisati javnost putem medija o sistematskim nepravilnostima utvrđenim na tržištu i posledicama povreda relevantnih zakona i propisa;

1.3 podizati javnu svest preko drugih metoda.
POGLAVLJE VIII

OSNOVNI OBLICI INSPEKCIJE

Član 21.

Osnovni oblici inspekcije

1. Osnovni oblici inspekcije su: 

1.1. planirana inspekcija;

1.2. neplanirana inspekcija; i

1.3. ponovna inspekcija.

2. Posebnim zakonom se mogu odrediti i drugi oblici inspekcije potrebne za obavljanje inspekcija u određenim oblastima.

Član 22.

Planirana inspekcija

1. Konkretna inspekcija subjekta, po pravilu, ovlašćena na osnovu plana inspekcije.

2. Planiranje inspekcije se vrši u skladu sa pristupom zasnovanom na rizik.

3. Postupak planiranja inspekcija određuje inspekcijski organ.  

4. Planiranje inspekcija se vrši na osnovu godišnjeg ili tromesečnog plana inspekcija, usvojenog od strane inspekcijskog organa.

5. Planovi inspekcija se objavljuju na veb stranici Kancelarije generalnog inspektora i veb stranici nadležnog inspekcijskog organa.

Član 23.

Neplanirana inspekcija 

1. Konkretna inspekcija se može ovlastiti i van plana inspekcije u sledećim situacijama: 
1.1. postoji opravdani razlozi, na osnovu procene relevantnog inspektora, da postoji sumnja ozbiljne povrede zakona ili rizika po javni interes, uključujući javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu;

1.2. došlo je do smrti ili ozbiljne povrede;

1.3. postoji osnovana žalba koja ukazuje na ozbiljnu povredu zakona pod nadležnošću inspekcijskog organa koja ukazuje na rizik po javni interes, javnu sigurnost i životnu sredinu, ili

1.4. postoji zahtev sudskih organa, policije ili drugih relevantnih organa.

2.  U slučaju predviđenom pod-stavom 1.3 ovog Člana, inspekcijski organ čuva tajnost identiteta podnosioca žalbe.

3. Ovlašćenje za neplaniranu inspekciju će takođe sadržati i opravdanje za relevantnu inspekciju u skladu sa stavom 1. Ovog Člana.

Član 24.

Ponovna inspekcija 

1. Ponovna inspekcija ima za cilj proveru ispravljanja povreda utvrđenih u prethodnoj inspekciji i ograničena je samo na povrede i dužnosti preostale u zapisniku poslednje inspekcije.

2. Ponovna inspekcija se može izvršiti samo nakon isteka roka koji je određen subjektu inspekcije za ispravku povreda utvrđenih u zapisniku poslednje inspekcije.

POGLAVLJE IX

INSPEKCIJSKI POSTUPAK
POTPOGLAVLJE I

Ovlašćenje inspekcije
Član 25.

Ovlašćenje inspekcije

1. Osim ako je drugačije predviđeno ovim članom, inspekcija se može vršiti samo na osnovu odobrenja. Odobrenje o inspekciji izdaje rukovodilac nadležnog inspekcijskog organa. U slučaju inspekcijskih organa, organizovanih sa lokalnim ograncima, pravo na ovlašćenje se može poveriti rukovodiocu lokalnog ogranka. 

2. Inspekcija se smatra  nevažećom ako je izvršena bez odgovarajućeg ovlašćenja. Inspektor ili nadležni inspekcijski organ će odmah biti podvrgnut disciplinskom postupku ako se inspekcija sprovela bez ovlašćenja, osim kako je predviđeno stavovima 4 i 5 ovog Člana.

3. Inspekcija se može izvršiti bez ovlašćenja iz stava 1 ovog Člana, samo u ovim slučajevima: 

3.1 inspektori, tokom vršenja svoje dužnosti, zaključe da je došlo do flagrantne povrede zakonske odredbe, u okviru svoje inspekcije; 

3.2 inspekcija će se izvršiti hitno u slučaju nekog događaja, nesreće ili incidenta, koji su ugrozili javni interes, uključujući javno zdravlje, javnu sigurnost i životnu sredinu;

3.3 izričito je predviđeno posebnim zakonom. 

4. Početak inspekcije u slučajevima predviđenim stavom 3 ovog Člana upisuju se u posebnu rubriku zapisnika inspekcije. Beleška se smatra posebnim ovlašćenjem. Inspektor je dužan da, bez odlaganja, informiše nadležnog službenika odgovornog za izdavanje ovlašćenja. 
5. Na ovlašćenje se ne može podneti žalba odvojeno od konačne odluke o inspekciji. Izdavanje ovlašćenja u suprotnosti sa članovima 25 do 27 ovog zakona ne predstavlja razlog za ništavost konačne odluke o inspekciji, već predstavlja disciplinski prekršaj rukovodioca inspekcijskog organa ili nadležnost inspektora kada postupa suprotno od strava 2 ovog člana.

Član 26.

Sadržaj ovlašćenja

1. Ovlašćenje inspekcije definiše najmanje sledeće elemente: 

2.1 pravni osnov za inspekciju;

2.2 inspekcijski organ koji izdaje ovlašćenje; 

2.3 datum i mesto izdavanja ovlašćenja; 

2.4 identitet jednog ili više inspektora za vršenje inspekcije; 

2.5 identitet drugih lica ovlašćenih za vršenje pomoćnih radnji, u skladu sa stavom 1 Člana 29 ovog zakona; 

2.6 ime ili naziv i adresu subjekta inspekcije;

2.7 predmet inspekcije; 

2.8 koliko dana traje inspekcija; 

2.9 mesta u kojima se vrši inspekcija; 

2.10 identifikacioni podaci, položaj i potpis lica koje je izdalo ovlašćenje.

2. Inspektori lokalnog ogranka mogu vršiti inspekciju u drugom lokalnom ogranku samo po posebnom nalogu rukovodioca inspekcijskog organa. 

3. Kada ime, naziv ili adresa subjekta inspekcije nije poznato ili u slučaju nasumične inspekcije ili neplanirane inspekcije, ovlašćenje sadrži detaljne podatke, koji omogućavaju precizno određivanje subjekta ili subjekata inspekcije.

Član 27.

Trajanje ovlašćenja 
1. Ovlašćenje važi samo za vreme koje je izričito navedeno. 

2. Osim ako nije drugačije izričito predviđeno posebnim zakonom, zbog složenosti inspekcijskih aktivnosti, trajanje se može produžiti samo jednom i to na period koji nije duži od početno određenog perioda. 

3. Odlaganje se vrši na predlog inspektora i odlukom službenika odgovornog za izdavanje ovlašćenja. O odluci se informiše subjekat inspekcije pre isteka početnog vremena i ne može se uložiti pojedinačna žalba. 

4. Svaka proceduralna radnja vršena van vremenskog perioda definisanog u stavovima 1 i 2 ovog Člana nema nikakve pravne posledice pod subjekat inspekcije i datog inspektora tereti disciplinskom odgovornošću.

POTPOGLAVLJE II

Učesnici u inspekciju, obaveštenje o inspekciji i kontrolna lista
Član 28.

Lica ovlašćena za vršenje inspekcije 

1. Inspekciju će vršiti inspektor ili inspekcijski organ u sastavu nekoliko inspektora (u daljem tekstu: inspekcijski organ) određen ovlašćenjem inspekcije, izuzev kao što je propisano u članu 25. stav 3 ovog Zakona. 

2. Osim ako je posebnim zakonom izričito drugačije predviđeno, samo inspektori iz stava 1 ovog Člana mogu vršiti inspekciju i vršiti ovlašćenja predviđena ovim zakonom. 

3. Zamena inspektora određenog ovlašćenjem se može izvršiti samo posebnom odlukom rukovodioca inspekcijskog organa koji je izdao ovlašćenje za inspekciju. O zameni se, pismenim putem, informiše subjekat inspekcije pre početka inspekcijskih radnji. 

4. Tokom vršenja inspekcijskih aktivnosti, inspektor se identifikuje identifikacionom karticom inspektora.

Član 29.
Podrška inspekcijskih aktivnosti
1. Za prikupljanje činjenica i utvrđivanje okolnosti neophodnih za donošenje odluke, inspektor može tražiti pomoć službenika, državnih organa, stručnjaka ili ovlašćenih privatnih subjekata. 

2. Lica iz stava 1 ovog Člana nemaju prava utvrđena ovim zakonom a koja se tiču inspektora i ne mogu donositi proceduralne ili konačne odluke o inspekciji. 

3. Lica iz stava 1 ovog Člana su obavezana time da ne šire ili koriste lične informacije i one koje se odnose na delatnost subjekta inspekcije ili drugih uključenih lica, zaštićenih važećim zakonom i onog što su saznali tokom inspekcije. 

Član 30.
Obaveštenje o inspekciji 

1. Subjekat inspekcije se obaveštava o ovlašćenju inspekcije najmanje tri (3) kalendarska dana pre počinjanja inspekcijskih radnji.

2. Obaveštenje se ne šalje u sledećim slučajevima: 

           2.1 kada postoji rizik da obaveštenje može ometati efikasno vršenje inspekcije; 

2.2 kada je neinformisanje izričito definisano posebnim zakonom; 

2.3 kada se vrše ponovne inspekcije koje imaju za cilj proveru ispravke povrede nakon isteka propisanog roka, u skladu sa ovim zakonom; 

2.4 kada se inspekcija vrši bez prethodnog ovlašćenja u skladu sa stavom 3 Člana 25 ovog zakona,

2.5 ili vrši nasumična inspekcija.

3. O neinformisanju o inspekciji, u skladu sa tačkom 2.1 stava 1 ovog Člana, odlučuje lice koje izdaje ovlašćenje i to je navedeno u ovlašćenju. Odluka o prethodnom neinformisanju treba biti opravdana. 

4. U slučaju prethodnog neinformisanja, predstavnici subjekta inspekcije se o početku inspekcije informiše istovremeno sa početkom inspekcijske radnje, putem podnošenja ovlašćenja. U slučaju odbijanja prijema ovlašćenja ili ako se predstavnik ne može naći, inspektor  ostavlja fizički primerak ovlašćenja subjektu inspekcije i to se navodi u zapisniku inspekcije.

5. Bez obzira na prethodno obaveštenje, inspektor će, pre početka inspekcijskih radnji, usmeno informisati predstavnika subjekta inspekcije o predmetu inspekcije i pravima i obavezama subjekta inspekcije, u skladu sa važećim zakonom, kao i o pravnim posledicama nesprovođenja ovih obaveza.

Član 31.
Mesto inspekcije 

1. Mesto inspekcije se određuje ovlašćenjem, a može biti: 

1.1 na mestu gde se obavljaju delatnosti subjekta inspekcije i postoje činjenice koje su povezane sa sprovođenjem ili nesprovođenjem zakonodavstva na snazi; 

1.2 u kancelarijama inspekcijskog organa, ako je po prirodi inspekcije moguće izvršiti inspekciju. 

2. U slučaju navedenom pod tačkom 1.2 stava1 ovog Člana, subjekat inspekcije se poziva, putem obaveštenja, da se pojavi u kancelarijama inspekcijskog organa. Ako je potrebno, inspektor može tražiti podnošenje dokumenata, stvari i drugih podataka, potrebnih za sprovođenje inspekcije u kancelariji istog.

Član 32.
Vreme vršenja inspekcije
1. Osim ako nije drugačije izričito predviđeno posebnim zakonom, inspekcijske aktivnosti se sprovode u najpovoljnijem roku za njeno delotvorno sprovođenje, u zavisnosti od normalnog trajanja rada inspektora ili subjekta inspekcije. 

2. U posebnim slučajevima i uz prethodno donetu pismenu odluku od strane službenika odgovornog za izdavanje ovlašćenja, inspektor ili inspekcijski organ mogu narediti zabranu ulaska u prostorije inspekcije ili mogu plombirati mašineriju, opremu i određena dokumenta, za period prekida inspekcijskih aktivnosti, do njihovog normalnog nastavka, ali ne duže od dva (2) kalendarska dana. Ovaj prekid se primenjuje samo u slučajevima kada inspekcija na licu mesta ne može biti završena bez prekida. 

3. Odluka iz stava 2 ovog Član odražava se u zapisniku inspekcije i o tome se usmeno informiše predstavnik inspekcije i navodi u zapisniku inspekcije. Na odluku se ne može podneti odvojena žalba.

Član 33
Kontrolna lista 

1.  Inspektor ili inspekcijski organ se, prilikom vršenja inspekcije, bazira na odobrenu kontrolnu listu.

2. Kontrolna lista se usvaja od strane inspekcijskog organa za različite vrste inspekcija, u konsultaciji sa Kancelarijom generalnog inspektora i objavljuje se na veb stranici nadležnog inspekcijskoj organa. 

3. Sadržaj kontrolne liste se određuje u skladu sa delatnošću nad kojom se vrši inspekcija, vrste predmeta inspekcije i određuje se koristeći detaljnu metodologiju rizika.

4. Delokrug inspekcije je u principu ograničen na stavke iz kontrolne liste. Ako se, prema proceni inspektora, tokom inspekcije treba odstupiti od kontrolne liste, u cilju zaštite javnog interesa, javnog zdravlja, javne sigurnosti i životne sredine, odstupanje se treba detaljno objasniti u zapisniku inspekcije. 

POTPOGLAVLJE III
Prava i obaveze subjekta inspekcije
Član 34
Prava subjekta inspekcije
1. Subjekat inspekcije ima sledeća prava: 

1.1 da traži da bude upoznat sa ovlašćenjem inspekcije pre početka iste, osim u slučajevima kada se po zakonu, inspekcija ne vrši na osnovu ovlašćenja; 

1.2 da traži identifikaciju inspektora preko identifikacione kartice i da odbije učešće neovlašćenih lica u inspekciju; 

1.3 da prisustvuje i prati, lično ili preko svog pismeno ovlašćenog predstavnika, sve radnje inspekcije; 

1.4 da traži da dobije informacije od inspektora o postupku inspekcije i svakoj radnji ili odluci donetoj tokom iste; 
1.5 da iznese, usmeno ili pismeno, svoje mišljenje, objašnjenja o činjenicama, okolnostima ili pravnim pitanjima, koja se tiču inspekcije, ili podnese svoj predlog o rešavanju pitanja ili određeni dokument koji ih podržava; 

1.6 da traži primerak kontrolne liste na osnovu koje se vrši inspekcija;

1.7 da traži da bude informisan o zapisniku inspekcije.

2. Kada učešće subjekta inspekcije ili predstavnika tokom vršenja inspekcije, u skladu sa tačkom 1.3 stava 3 ovog Člana, ometa vršenje inspekcijskih radnji, inspektori mogu odlučiti da ih isključe učešće. Odluka o isključivanju iz učešća mora biti obrazložena, navedena u zapisniku inspekcije i na nju se ne može podneti odvojena žalba.

3. Osim zastupanja tokom inspekcijskih radnji u skladu sa tačkom 1.3 stava 1 ovog Člana, subjekat inspekcije takođe ima pravo da angažuje treće strane u zastupanje subjekta inspekcije pred inspekcijskim organima, na način predviđen zakonom.

Član 35.
Obaveze subjekta inspekcije
1. Subjekat inspekcije ima sledeće obaveze: 

1.1 da odredi jednog pismeno ovlašćenog predstavnika koji će sarađivati sa inspektorom tokom inspekcije, ako ne želi da komunicira direktno sa inspektorom; 

1.2 da sarađuje i da ne ometa vršenje inspekcijskih dužnosti. Nedostatak saradnje se ocenjuje zajedno sa ostalim dokazima prikupljenim tokom inspekcije; 

1.3 potpuno ili delimično prekine svoje delatnosti, to ako je neophodno za normalno vršenje inspekcije i kada zahtevaju inspektori; 

1.4 da obezbedi odgovarajuće mesto za rad inspektora, ako se inspekcija vrši na mestu sprovođenja njegove delatnosti; 

1.5 dostavi sve informacije, dokumenta i da objašnjenja o činjenicama i okolnostima potrebnim za vršenje inspekcije, ako to traže inspektori i u roku koji su oni odredili; 

1.6 da dozvoli i omogući uzimanje dokaza od njegovih radnika, ako to zahtevaju inspektori.

POTPOGLAVLJE IV
Prava i obaveze inspektora 
Član 36.
Pravo ulaska i inspekcija mesta delatnosti subjekta inspekcije
1. Inspektor ima pravo da uđe i izvrši inspekciju zgrade, mesta, objekta, prevozna sredstva, u kojima ili preko kojih subjekat inspekcije obavlja svoju delatnost, kao i instalacije, opremu, mašine, proizvode, stvari, supstance, komponente i sve drugo što se odnosi na aktivnosti koje su predmet inspekcije. 

2. Ulazak i inspekcija, u skladu sa stavom 1 ovog Člana, vrši se bez dozvole subjekta inspekcije. U slučaju ometanja, ulazak i inspekcija se mogu izvršiti primenom sile u prisustvu policijskog službenika Policije Republike Kosovo, u skladu sa postupkom utvrđenim relevantnim zakonom. 

3. Troškovi i izazvana šteta od nasilnog ulaska u prostorije privredne delatnosti subjekta inspekcije se navode u zapisniku inspekcije ili konačnoj odluci, i snosi ih subjekat inspekcije.

Član 37.
Uzimanje uzoraka
1. Ako je potrebno radi inspekcije, inspektori imaju pravo na, besplatno, uzimanje uzoraka proizvoda, materijala, robe, supstanci ili proizvoda, i iste mogu podvrći ispitivanju ili analizi. 

2. Uzorci se uzimaju u prisustvu predstavnika subjekta inspekcije, osim ako je isti, odlukom, isključen iz prisustva tokom inspekcije. Pre odabira uzoraka, inspektor objašnjava predstavniku postupak uzimanja istih. 

3. Uzorak se uzima u količini potrebnoj za obavljanje ispitivanja ili analize, i osiguravanje ponavljanja iste, ako je potrebno.

4. Uzimanje uzoraka se navodi u zapisniku inspekcije. Inspekcijski organ je dužan da ih informiše o rezultatima ispitivanja ili analize u roku od četiri (4) kalendarska dana od dana prijema rezultata. 

5. Troškove za izbor, prevoz i analizu uzoraka snosi inspekcijski organ. Ovi troškovi se potom prenose na subjekat inspekcije, samo ako rezultat ispitivanja ili analize dokaže povredu relevantnih zakonskih odredbi. Iznos troškova koji se prenese na subjekat inspekcije se navodi u konačnoj odluci inspekcije ili posebnom administrativnom aktu. 

6. Detaljna uputstva o uzorkovanju i rukovanju, shodno vrsti inspekcije, kao i metodologija obračunavanja troškova odobrava Kancelarija generalnog inspektora.

7. Stavovi 1 do 6 ovog Člana se primenjuju mutatis mutandis i za obavljanje drugih ispitivanja potrebnih za proveru proizvoda, opreme, procesa ili mašina.

Član 38.
Uzimanje primeraka ili oduzimanje dokumenata
1. Tokom inspekcije, inspektor ima pravo da traži primerke dokumenata koji su povezani sa delatnošću subjekta inspekcije. Zahtev se podnosi usmeno i navodi se u zapisniku inspekcije. 

2. Inspektor takođe ima pravo da oduzme dokumenta koja su povezana sa subjektom inspekcije, u cilju provere autentičnosti i tačnosti informacija. Oduzimanje dokumenata se navodi u zapisniku inspekcije i sadrži kompletan opis oduzetih dokumenata. 

3. Stavovi 1 i 2 ovog Člana se primenjuju i za dokumenta sačuvana elektronskim putem, elektronske registre i audio-vizuelne snimke i druge, u skladu sa važećim zakonom.

Član 39.
Ostala prava inspektora 
1. Pored drugih prava utvrđenih ovim poglavljem, inspektor, u okviru obima i svrhe inspekcije, ima i sledeća prava: 

1.1 ima pravo slikanja ili snimanja na načine ili druga tehnička sredstva, prostorija, instalacija, radnih procesa i objekata, zgrada, prevoznih sredstava, opreme, mašina, proizvoda, robe, supstanci ili bilo kojih drugih stvari, povezanih sa delatnostima subjekta inspekcije; 

1.2 da pregleda svaki dokument potreban za proveru sprovođenja zakonskih odredbi, uključujući i ona sačuvana, kreirana ili čuvana u elektronskom obliku ili bilo kom drugom obliku; 

1.3 izvrši neophodnu procenu za proveru sprovođenja zakonskih odredbi  od strane subjekta inspekcije; 

1.4 vrši verifikaciju identifikacionih dokumenata lica, onda kada je to potrebno, u skladu sa predmetom inspekcije; 

1.5 zahteva od subjekta inspekcije ili zaposlenih da izvrše sve potrebne radnje kako bi olakšali inspekciju; 

1.6 dobiju besplatne i koriste u svrhu inspekcije svaki podatak ili dokument o subjektu inspekcije i delatnosti istog, od bilo koje, državne institucije koje raspolažu istim; 

1.7 da upravlja bilo kojim dokazom, u skladu sa važećim zakonom o upravnom postupku, kako bi utvrdio činjenično stanje i okolnosti potrebne za donošenje konačne odluke o inspekciji.

Član 40 
Hitne mere 
1. Tokom sprovođenja postupka inspekcije, inspektor ili inspekcijski organ ima pravo da, odlukom, preduzme hitne mere kada: 

1.1 zbog utvrđene povrede važećeg zakona može doći do uzrokovanja trenutne, ozbiljne i nepopravljive štete po javni interes ili treće strane, naročito kada je neophodno da se izbegne neposredna opasnost po život i zdravlje ljudi, životinja i životnu sredinu; 

1.2 postoji osnovana sumnja o povredi važećeg zakona, što može rezultirati neposrednom, ozbiljnom i nepopravljivom štetom po javni interes ili treća lica i kada je potrebno vršenje dodatnih dokumentacionih provera ili ispitivanja ili analiza. 

2. Hitne mere koje može preduzeti inspektor ili inspekcijski organ su: 

2.1 prekid obavljanja radnje, delatnosti ili jednog dela iste; 

2.2 prekid funkcionisanja postrojenja, mašine ili opreme; 

2.3 blokiranje i zaustavljanje ulaska u objekte sprovođenja delatnosti;

2.4 blokiranje i oduzimanje životinja, biljaka, robe, mašina, proizvoda ili stvari;

2.5 privremena zabrana ulaska ili saobraćaja na teritoriji Republike Kosovo životinja, biljaka, robe, mašina,vozila, proizvoda ili stvari; 

2.6 naredba subjektu inspekcije da obavesti treće strane ili javnosti o mogućim rizicima; 

2.7 bilo koja druga mera koja se smatra neophodnom i proporcionalnom za realizaciju svrhe hitne mere. 

3. U slučaju zabrane ulaska na teritoriju zemlje, u skladu sa tačkama 2.4 i 2.5 stava 2 ovog Člana, predmeti se deponuju i čuvaju u skladu sa odredbama posebnog zakona ili međunarodnog sporazuma. 

4. Ako je moguće, namera hitnih mera se treba, prethodno, usmenim putem proslediti predstavniku subjekta inspekcije, pružajući mu mogućnost da se sasluša bez zakašnjenja. 

5. Odluka o preduzimanju hitnih mera se usmeno prosleđuje subjektu inspekcije. pismeno obaveštenje sa istim sadržajem se šalje subjektu inspekcije u roku od 24 sata. 

6. Odluka o hitnim merama prestaje da proizvodi pravne činjenice, s istekom roka određenog u odluci (ako je primenjivo), donošenjem konačne odluke o inspekciji ili istekom roka za donošenje konačne odluke. 
7. Odluka o hitnoj meri se odmah izvršava. Ako subjekat inspekcije ne dozvoli dobrovoljno sprovođenje iste ili ako istakne ili se preko drugih okolnosti vidi da ne želi da je sprovede, odluka se odmah sprovodi od strane nadležnog inspekcijskog organa o trošku subjekta inspekcije, što se odražava u konačnoj odluci ili posebnom administrativnom aktu. 

8. Odluka o hitnoj meri se može doneti do donošenja konačne odluke. 

9. Na međusobnu odluku o hitnoj meri, subjekat ima pravo zasebne žalbe, u skladu sa Članom 41 ovog zakona.

Član 41.
Zasebna žalba 
1. Zasebna žalba na međusobnu odluku o preduzimanju hitne mere se može podneti u roku od pet (5) kalendarskih dana od dana obaveštenja o odluci o preduzimanju hitne mere i ne odlaže izvršenje iste. 

2. Zasebna žalba se direktno razmatra od strane glavnog inspektora inspekcijskog organa. 

3. Odluka o zasebnoj žalbi se donosi i o istoj se obaveštava u roku od šest (6) kalendarskih dana od dana podnošenja žalbe. 

4. Na odluku o zasebnoj žalbi ili ako nadležni organ, u skladu sa stavom 2 ovog Člana, nije razmotrio žalbu u roku iz stava 3 ovog Člana, može se pokrenuti upravni spor pred nadležnim sudom.

Član 42.

Troškovi inspekcije 

Inspekcijski organ snosti sve troškove vršenja inspekcije, osim kada je to izričito drugačije propisano ovim zakonom ili posebnim zakonom.

Član 43.
Podrška inspekcije od strane Policije Kosova 
1. Ako je inspektor sprečen ili postoji verovatnoća da će biti sprečen da obavlja svoje službene dužnosti, on može tražiti pomoć organa Policije Kosova, nadležnog za taj region, u skladu sa postupkom utvrđenim relevantnim zakonom.

2. Policija Republike Kosovo je dužna da odgovori na zahtev inspektora i da podrži inspektora u obavljanju inspekcijskih aktivnosti.

POTPOGLAVLJE V
Zapisnik i konačna odluka inspekcije
Član 44.

Zapisnik inspekcije 

1. Po završavanju svake inspekcije sastavlja se zapisnik inspekcije. Zapisnik inspekcije se sastavlja na licu mesta i potpisuje ga inspektor/inspekcijski organ koji je izvršio inspekciju. 

2. Zapisnik inspekcije sadrži detaljne informacije o radnjama inspekcije, nalaze iste i proceduralne odluke donete tokom inspekcije. Ispunjena kontrolna lista je dodatak i čini sastavni deo zapisnika inspekcije.

3. Subjekat inspekcije se odmah na licu mesta informiše o zapisniku inspekcije podnošenjem istog predstavniku subjekta inspekcije ili zaposlenom. Dobijanje obaveštenja o zapisniku se dokumentuje potpisom primaoca. 

4. U slučaju kada obaveštenje iz stava 3 ovog Člana nije moguće ili kada predstavnik ili zaposleni odbije da potpiše, zapisnik  inspekcije se prosleđuje u skladu sa zakonom o opštem upravnom postupku. 

5. Detaljan sadržaj zapisnika inspekcije se usvaja podzakonskim aktom Vlade Kosova.

Član 45.

Postupak donošenja odluke

1. Osim kada je zakonom izričito drugačije predviđeno, nalaze inspekcije i konačnu odluka o inspekciji donosi inspektor ili inspekcijski organ, koji je vršio inspekciju, odmah na licu mesta, što je i uključeno u  zapisniku inspekcije.

2. Izuzetno, konačna odluka o inspekciji se ne donosi odmah na mestu inspekcije, ako su uzeti uzorci za analizu, ako je doneta odluka o sprovođenju drugih ispitivanja potrebnh za proveru proizvoda, opreme, procesa ili mašina ili ako je potrebna dodatna provera dokumenata ili nečeg drugog, rezultati koji se ne mogu dobiti odmah. 

3. U slučaju predviđenom stavom 2 ovog Člana, konačna odluka o inspekciji se donosi i prosleđuje subjektu inspekcije, u roku od trideset (30) dana od obaveštenja o zapisniku inspekcije. Obaveštenje se prosleđuje u skladu sa zakonom o opštem upravnom postupku.

Član 46.

Pravo na saslušanje

1.  Pre izricanja konačne odluke o inspekciji, prema Članu 45 ovog Zakona, subjekat inspekcije ima pravo da bude saslušan u skladu sa zakonom o opštem upravnom postupku.

2. U slučaju predviđenom u stavu 1 Člana 45 ovog zakona, subjektu inspekcije se pruža mogućnost saslušanja na licu mesta, pre izricanja konačne odluke. U tu svrhu, subjektu inspekcije se usmeno objašnjava činjenično stanje kao i odluka koja namerava da se donese u skladu sa važećim zakonom i konkretnim okolnostima. Objašnjenja i navodi subjekta inspekcije su sažeti u zapisniku  inspekcije.

3. U slučaju predviđenom stavom 2 Član 45. ovog zakona, subjekat inspekcije se informiše o pravu na saslušanje, putem odgovarajuće beleške u zapisniku inspekcije. Beleška u zapisniku inspekcije sadrži objašnjenje o utvrđenim činjeničnim povredama i odluku koja je predviđena važećim zakonom i konkretnim okolnostima, u zavisnosti od rezultata analiza ili ispitivanja i informacija o načinu ostvarivanja prava na saslušanje. 
4. Subjekat inspekcije ima pravo da bude saslušan, pismenim putem, u roku od dve (2) nedelje od obaveštenja o zapisniku inspekcije.
Član 47. 

Mere koje se preduzimaju konačnom odlukom

1. Ako se ne utvrdi povreda obaveznih uslova, inspektor ili inspekcijski organ odlučuje o okončanju upravnog postupka inspekcije bez izricanja bilo kakvih mera ili sankcija. 
2. Kada se utvrdi povreda obaveznih uslova, inspektor/inspekcijski organ nakon razmatranja slučaja, odlučuje o:

2.1 naređivanju ispravke povrede u razumnom roku određenom u odluci;

2.2 naređivanju druge specifične mere predviđene u skladu sa posebnim zakonom o inspekciji;

2.3 izricanju prekršajne sankcije, u prekršajnom postupku, ako je u skladu sa zakonom, vođenje postupka i izricanje prekršajne sankcije u nadležnosti inspekcijskog organa;

2.4 traženju od nadležnog suda pokretanje prekršajnog postupka u skladu sa zakonom o prekršajima, ako je vođenje prekršajnog postupka i izricanje sankcija u nadležnosti suda;

2.4 predlogu o preduzimanju drugih merea, nadležnom organu u skladu sa posebnim zakonom o inspekciji.

3. Mere predviđene u tačkama 2.1 ili 2.2 ovog člana, se mogu izreći odvojeno ili zajedno sa prekršajnim sankcijama u skladu sa tačkom 2.3 ovog člana.

4. Ako je potrebno, zajedno sa merama predviđenim tačkama 2.1 ili 2.2 ovog člana, inspektor/inspekcijski organ može izreći zaštitnu meru do ispravke povrede, jednu od mera predviđenih tačkama 2.1 do 2.7 stava 2  Člana 40 ovog zakona.

5. Takođe, ako je potrebno, inspektor/inspekcijski organ može narediti objavljivanje konačne odluke ili kratak sadržaj iste.

Član 48. 

 Druge radnje inspekcijskog organa

1. Kada tokom obavljanja inspekcije, postoji sumnja o povredi zakonskih uslova, koji spadaju pod nadležnost nekog drugog inspekcijskog organa, on o tome pismenim putem i bez odlaganja informiše nadležni inspekcijski organ.

2. Kada se povrede utvrđene tokom inspekcije izvrše na način koji ugrožava prava ili legitimne interese trećeg lica, inspekcijski organ infomiše treće lice  činjenicama, nalazima inspekcije i preduzetim merama.

POTPOGLAVLJE VI

Žalbeni postupak 

Član 49.
Žalba na konačnu odluku inspekcije
1. Žalba na konačnu odluku inspekcije se podnosi i razmatra u skladu sa zakonom o opštem upravnom postupku. 

2. Nadležni organ u postupku razmatranja upravne žalbe, u skladu sa zakonom o opštem upravnom postupku je:

2.1 Kolegijalno telo, osnovano odlukom ministra, u slučaju centralnih inspektorata;

2.2 Kolegijalno telo, osnovano odlukom gradonačelnika opštine, u slučaju opštinskih inspektorata; 

2.3 Kolegijalno telo, osnovano odlukom ministra odnosno rukovodioca izvršne agencije, u slučaju posebnih inspekcijskih jedinica koje su deo ministarstva odnosno izvršne agencije, ili

2.4 Rukovodilac ili upravni organ Regulatorne agencije, u slučaju specijalnih inspekcijskih jedinica koje čine deo regulatorne agencije, osim kada je izričito drugačije propisano posebnim zakonom.

3. Upravna žalba obustavlja izvršenje konačne odluke na koju se žalba podnosi, ali ne utiče na primenu zaštitnih mera, osim ako je posebnim zakonom drugačije izričito određeno. Žalba na zaštitne mere se podnosi zajedno sa žalbom na konačnu odluku.

4. Vlada Republike Kosovo, usvaja, podzakonskim aktom, pravila o sastavu kolegijalnog tela, u slučajevima definisanim stavom 2 ovog Člana.

Član 50.

Odgovornost za štetu

Odgovornost za štetu prouzrokovanu od strane inspekcijskih organa i inspektora, uređuju važeći zakoni.

POGLAVLJE X

ZAVRŠNE I PRELAZNE ODREDBE

Član 51.

Status postojećih inspektora

Svi inspektori koji u trenutku stupanja na snagu ovog zakona službe u inspekcijskim organima  smatraće se da ispunjavaju uslove ovog člana u pogledu sertifikacije i imaju pravo da sprovode inspekcijske aktivnosti. 

Član 52
Funkcionalizacija Kancelarije generalnog inspektora 

1. Vlada Republike Kosovo će obezbediti da Kancelarija generalnog inspektora bude u potpunosti operativna u roku od šest (6) meseci od stupanja na snagu ovog zakona.

Član 53.

Izmena i dopuna postojećeg zakona o inspekcijama 

1. U roku od dvanaest (12) meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona, Vlada Republike Kosovo će predložiti jedinstven paket zakona o potrebnim izmenama i dopunama svih posebnih zakona koji regulišu oblasti inspekcije koje pokrivaju inspekcijski organi državne uprave i opštinskog nivoa. Ovaj zakonodavni paket će sadržati potrebne izmene i dopune posebnih zakona o usklađivanju sa uslovima ovog zakona.

2. Šesnaest (16) meseci od stupanja na snagu ovog zakona, ovaj zakon će imati prioritet nad svim važećim zakonima i podzakonskim aktima koji nisu u skladu sa njim.

Član 54.

Stupanje na snagu 

1. Poglavlja I, II, IV, VI, VII i X ovog zakona stupaju na snagu petnaest (15) dana od objavljivanja ovog zakona u Službenom listu Republike Kosovo. 

2. Poglavlja III, V, VIII, IX i Aneks 1 ovog zakona stupaju na snagu šesnaest (16) meseci od stupanja na snagu ovog zakona.




SHTOJCA 1: Lista e Inspektorateve Qendrore dhe Njësive të Veçanta Inspektuese

1. Inspektoratet Qendrore:

1.1 Inspektorati Qendror i Bujqësisë, Sigurisë Ushqimore, Veterinës dhe Pylltarisë që funksionon në kuadër të ministrisë përgjegjëse për bujqësi, pylltarisë dhe zhvillimit rural dhe është përgjegjës për:


1.1.1
Inspektimet e sigurisë ushqimore;

1.1.2
Inspektimet fitosanitare;

1.1.3
Inspektimet veterinare;

1.1.4
Inspektimet bujqësore;

1.1.5
Inspektimet e peshkatarisë;
1.1.6 
Inspektimet e blegtorisë;

1.1.7    Inspektimet e bletarisë;

1.1.8
Inspektimet e gjuetisë;

1.1.9 
Inspektimet e pylltarisë.
1.2 Inspektorati Qendror për Mbikëqyrjen e Tregut dhe Mbrojtjen e Konsumatorëve që funksionon në kuadër të ministrisë përgjegjëse për tregti dhe industri dhe është përgjegjës për:

1.2.1
Inspektimet për mbikëqyrjen e tregut sipas legjislacionit në fuqi për mbikëqyrjen e tregut;

1.2.2
Inspektimet në fushën e metrologjisë sipas ligjit në fuqi për metrologjinë;

1.3 Inspektorati Qendror Shëndetësor dhe Farmaceutik në kuadër të ministrisë përgjegjëse për shëndetësinë që është përgjegjës për:


1.3.1
Inspektimet e institucioneve dhe profesionistëve shëndetësor;

1.3.2
Inspektimi i prodhuesve, importuesve, qarkulluesve me shumice dhe pakice të produkteve medicinale, pajisjeve medicinale dhe profesionistëve farmaceutik;

1.3.3
Inspektimet sanitare që kanë për qëllim mbrojtjen e shëndetit publik;

1.3.4
Inspektimet e preparateve vitaminoze, dietale dhe kozmetike me veprim terapeutik.
1.4 Inspektorati Qendror i Arsimit që funksionon në kuadër të ministrisë përgjegjëse për arsim, shkencë dhe teknologji dhe është përgjegjës për:



1.4.1
Inspektimin e institucioneve dhe profesionistëve të arsimit;

1.4.2
Inspektimet që ndërlidhen me akreditimin e institucioneve të arsimit të lartë;

1.5 Inspektorati Qendror i Mjedisit, Ujërave, Natyrës, Planifikimit Hapësinor dhe Ndërtimit në kuadër të ministrisë përgjegjëse për mjedis dhe planifikim hapësinor dhe është përgjegjës për:

1.5.1
Inspektimet e Mjedisit;

1.5.2
Inspektimet e Ujërave;

1.5.3
Inspektimet e Natyrës;


1.5.4
Inspektimet e Planifikimit Hapësinor;

1.5.5
Inspektimet e Ndërtimit. 

1.6 Inspektorati Qendror i Transportit, në kuadër të ministrisë përgjegjëse për infrastrukturë që është përgjegjës për:

1.6.1
Inspektimi i transportit rrugor;

1.6.2
Inspektimet e stacioneve te autobusëve dhe terminaleve të mallrave;

1.6.3
Inspektimet e infrastrukturës rrugore dhe sigurisë në rrugë;

1.6.4
Inspektimet e kontrolleve teknike dhe auto-shkollave.

1.7 Inspektorati Qendror i Punës në kuadër të ministrisë së punës dhe mirëqenies sociale, që është përgjegjës për:



1.7.1
Inspektimet e punës.

2. Njësitë e Veçanta Inspektuese:

2.1 Njësia për Inspektim për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguria Bërthamore në kuadër të Agjencisë së Kosovës për Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguria Bërthamore.

2.2 Njësia për Inspektim të Energjisë në kuadër të ministrisë përgjegjëse për zhvillim ekonomik.

2.3 Njësia për Inspektim të Trashëgimisë Kulturore në kuadër të ministrisë përgjegjëse për kulturë, rini dhe sport;

2.4 Njësia për Mbikqyrje Inspektuese në kuadër të agjencisë për menaxhimin e emergjencave në ministrinë përgjegjëse për punët e brendshme.
APPENDIX 1: List of Central Inspectorates and Special Inspection Units

1. Central Inspectorates:

1.1 Central Inspectorate for Agriculture, Food Safety,  Veterinary and Forestry which functions within the ministry responsible for agriculture, forestry and rural development and is responsible for:

1.1.1 food safety inspections;
1.1.2 phytosanitary inspections;
1.1.3 veterinary inspections;
1.1.4 agriculture inspections;
1.1.5 fisheries inspections;
1.1.6 livestock inspections;
1.1.7 beekeeping inspections;
1.1.8 hunting inspection;
1.1.9 forestry inspection;
1.2 Central Inspectorate for Market Surveillance and Consumer Protection which functions within the ministry responsible for trade and industry and is responsible for:
1.2.1 Market surveillance inspections in accordance with the legislation in force for market surveillance;
1.2.2 Inspections in the field of metrology according to the applicable law on metrology;
1.3 Central Inspectorate for Health and Pharmaceuticals within the ministry responsible for health that is responsible for:

1.3.1 Inspections of health institutions and professionals;

1.3.2 Inspection of manufacturers, importers, wholesalers and retailers of medicinal products, medical devices and pharmacy professionals;

1.3.3 Sanitary inspections for public health protection purposes;

1.3.4 Inspections of vitamin, dietary, and cosmetics preparations with therapeutic effects. 
1.4 Central Inspectorate of education which functions within the ministry responsible for education, science and technology and is responsible for:


1.4.1 Inspection of education institutions and professionals;
1.4.2 Inspections related to the accreditation of higher education institutions;
1.5 Central Inspectorate of Environment, Waters, Nature, Spatial Planning and Construction within the ministry responsible for environment and spatial planning and is responsible for:
1.5.1 environment inspection;
1.5.2 waters inspection;
1.5.3 nature inspection;

1.5.4 spatial planning inspection;
1.5.5 inspection of constructions.
1.6 Central Inspectorate of Transport, within the ministry responsible for infrastructure that is responsible for:
1.6.1 road transport inspection;
1.6.2 inspection of bus stations and terminals of goods;
1.6.3 inspection of roads and road safety;
1.6.4 inspection of technical controls and driving-schools.
1.7 Central Labor Inspectorate within the ministry of labor and social welfare that is responsible for:


1.7.1 labor inspection.
2. Special Inspection Units:

2.1 Radiation and Nuclear Safety Inspection Unit within the Kosovo Agency for Radiation Protection and Nuclear Safety.
2.2 Energy Inspection Unit within ministry responsible for economic development.
2.3 Cultural Heritage Inspection Unit within the ministry responsible for culture, youth and sports.
2.4 Inspection Unit for Fire Protection at the emergency management agency under the ministry responsible for interior affairs.
ANEKS 1: Lista centralnih inspektorata i posebnih inspekcijskih jedinica

1. Centralni inspektorati:

1.1 Centralni sanitarni, fitosanitarni, poljoprivredni, stočarski, veterinarski i šumski inspektorat u okviru Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i ruralnog razvoja odgovoran za:


1.1.1
sanitarne inspekcije;

1.1.2
fitosanitarne inspekcije;

1.1.3
veterinarske inspekcije;

1.1.4
poljoprivredne inspekcije;

1.1.5
inspekcije ribolovstva;

1.1.6 
inspekcije stoke;

1.1.7
inspekcije lova;

1.1.8 
šumarske inspekcije.

1.2 Centralni inspektorat za nadzor tržišta i zaštitu potrošača koji funkcioniše u sklopu Ministarstva trgovine i industije i odgovoran je za:

1.2.1
inspekcije tržišnog nadzora u skladu sa važećim zakonom za nadzor tržišta;

1.2.2
inspekcije u oblasti metrologije u skladu sa važećim zakonom o metrologiji;

1.3 Centralni inspektorat zdravstva i farmacije u sklopu ministarstva zdravlja i odgovoran je za:


1.3.1
inspekciju zdravstvenih institucija i stručnjaka;


1.3.2
inspekciju proizvođača, uvoznika, trgovaca na veliko i malo medicinskih proizvoda, medicinske opreme i farmaceutskih stručnjaka.

1.4 Centralni inspektorat obrazovanja koji deluje u sklopu ministarstva obrazovanja, nauke i tehnologije i odgovoran je za:



1.4.1
inspekciju obrazovnih institucija i stručnjaka;

1.4.2
inspekcije povezane sa akreditaciju institucija visokog obrazovanja;

1.5 Centralni inspektorat za životnu sredinu, vodu, prirodu, prostorno planiranje i izgradnju u sklopu ministarstva životne sredine i prostornog planiranja i odgovoran je za:

1.5.1
inspekcije životne sredine;

1.5.2
inspekciju voda;

1.5.3
inspekciju prirode;


1.5.4
inspekciju prostornog planiranja;

1.5.5
inspekcije građevine. 

1.6 Centralni inspektorat prevoza, u sklopu ministarstva infrastrukture i odgovoran je za:

1.6.1
inspekciju drumskog transporta;

1.6.2
inspekciju autobuskih stanica i terminala roba;

1.6.3
inspekciju putne infrastrukture i bezbednosti na putevima;

1.6.4
inspekciju tehničkih kontrola i auto-škola.

1.7 Centralni inspektorat rada u okviru ministarstva rada i socijalne zaštite i odogovoran je za:



1.7.1
inspekciju rada.

2. Posebne inspekcijske jedinice:

2.1 Inspekcijska jedinica za zaštitu od zračenja i nuklearnu sigurnost u sklopu Kosovske agencije za zaštitu od zračenja i nuklearnu sigurnost.

2.2 Jedinica za inspekciju energetike u sklopu ministarstva za ekonomski razvoj.

2.3 Jedinica za inspekciju kulturnog nasleđa u okviru ministarstva za kulturu, omladinu i sport;

2.4 Jedinica za inspekciju za zaštitu od požara i javnu sigurnost u okviru ministarstva unutrašnjih poslova.
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